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    Глава 1: Элизабет Эванс
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Быть самым младшим в семье совсем непросто, особенно, когда у тебя большая семья. Элизабет Эванс была младшей в семье Эванс. Она родилась когда Крису было пятнадцать лет, Скотту тринадцать, Карли уже исполнилось восемнадцать, а Шанне всего десять.

   Родители развелись, когда малышке исполнилось четыре года и Крис, считая себя ответственным старшим братом, взял на себя мужскую заботу о сестре. Он научил её кататься на коньках, ездить на велосипеде, привил, вместе с матерью и старшей сестрой, любовь к театру, а также подарил Элизабет первую книгу по финансам, когда еще малышкой, она начала проявлять интерес к цифрам, особенно к тем, что нарисованы на купюрах.

   Ближе к восемнадцати годам Лиззи развила в себе чутье, которое помогло ей правильно инвестировать в первый раз. И после первой удачной попытки её уже было не остановить. Параллельно учась в университете и поддерживая брата в его актёрской карьере, она уже успела приобрести неплохую сеть отелей и организовать свой небольшой инвестиционный фонд поддержки малых стартапов, благодаря которому вошла в один из тех престижных списков журнала Форбс.

   
И сейчас, в свои двадцать пять лет, Лиззи ехала на вечеринку своего любимого старшего брата, потому что он уж очень сильно просил. Завтра начинались съёмки очередной части «Мстителей» и Крис улетал на пару месяцев. Перед отлётом мужчина хотел увидеться с сестрой.

   Хотя, его голос по телефону больше говорил Элизабет о том, что брат о чём-то хочет её попросить. Но отказать увидеться с ним перед съёмками она, конечно, не могла.

   
Машина остановилась рядом с небольшим загородным клубом в котором и должна была проходить вечеринка. Сказав своему водителю далеко не уходить, Лиззи вышла из машины, поправляя подол своего вечернего платья.

   Миловидная девушка-хостес встретила Элизабет лучезарной улыбкой:

   — Добро пожаловать! Я вас провожу.

   — Спасибо. — Ответила Лиз и направилась вслед за хостес.

   
— Младшая Эванс пришла! — Встретил Элизабет радостный и одновременно пьяный оклик Дауни младшего. — Давно не виделись.

   — Привет, Роб. — Улыбнулась Лиззи. — Брата моего не видел?

   — Поищи у бара, он вроде там должен быть.

   Перекинувшись ещё парой слов с Дауни, девушка направилась в дальнюю часть зала. Подойдя ближе к барной стойке, она увидела своего брата, разговаривающего с Кевином Файги.

   Заметив сестру, Крис помахал ей рукой, приглашая присесть рядом.

   — Хочешь чего? — Спросил Эванс, чмокнув Лиззи в щёку.

   — Воды с лимоном.

   — Чего только воды? — Спросил грузный Файги. — Выглядишь уставшей. Слышал про судебное разбирательство, надеюсь всё закончится хорошо.

   — Сегодня был последний суд.

   — И как всё прошло? — Немного взволновано спросил Крис.

   — Нормально, моя компания выиграла его.

   — Поздравляю. — Сказал Кевин.

   — Молодец! Я знал, что всё закончится хорошо и те обвинения фальшивка.

   — Да, спасибо за поздравления. — Ответила Лиззи принимая бокал с водой из рук бармена. — Я из-за этого дела решила позаниматься ещё и правом. Наверное, опять в университет поступлю.

   — Это дело хорошее. — Промолвил Файги, отпивая виски из своего стакана. — Выпьем за то, что всё хорошо кончается.

   * * *

   — И ещё раз повторите, — произнесла Элизабет, устало смотря на своего брата и президента Марвел Студио, — вы хотите, чтобы я стала вторым инвестором этого фильма? Так?

   — Да. — Подтвердил Файги.

   — Волт Дисней хочет привлечь другого инвестора, но та компания уже заявила, что хочет полностью перекроить сценарий, а съёмки то завтра начинаются. — Сказал Крис, мило улыбнувшись своей сестре.

   — Это плохо скажется на фильме. — Продолжил Кевин. — На качестве и остальном.

   Как Элизабет и предполагала Крис позвал её на вечеринку не только из-за того, что будет скучать. Выяснилось, что Волт Дисней предложил долю в создании фильма другой компании, а та была только рада и сразу сообщила о своем намерении изменить сценарий, не взирая на то, что съёмки должны были вот-вот начаться.

   Кевин надеялся на то, что сестра Эванса сможет перебить предложение другой компании и выступить в качестве второго инвестора новых «Мстителей».

   — Вы же в курсе, что даже если я захочу, то Хиддлстон мне не позволит? Наши отношения далеко не приятельские.

   Томас Хиддлстон, на данный момент, имел большую часть акций компании Волт Дисней, а значит был её главой и главой компании, которой принадлежит Марвел Студиос. Он занял этот пост, как только стало известно о том, что его отец подал в отставку и хочет, наконец, начать наслаждаться заслуженной пенсией.

   Томас и Элизабет стали не то врагами, не то соперниками после того, как Лиззи осуществила свою давнюю детскую мечту — выкупила Диснейленд в Париже. Это у неё получилось в момент передачи компании от отца сыну. Воспользовавшись своим чутьем и подходящим моментом, она цепко ухватилась за возможность приобретения данного парка развлечений. Этим, как считал Хиддлстон младший, она перешла ему дорогу.

   — Этот момент, я думаю, обсуждаемый. — Ответил Файги и снова сделал глоток виски.

   — Пожалуйста, помоги по-сестренски. — Эванс подмигнул сестре и сделал милое выражение лица, которое делал всегда, чтобы добиться снисхождения от младшей сестры.

   — Я не могу ничего обещать. — Наконец сказала Элизабет, скрестив руки на груди.

   — Но попробовать можешь? — Крис сделал уже страдальческое выражение.

   — Крис! — Устало вздохнула сестра. — Ты знаешь, что ведешь себя как ребенок? Тебе же почти сорок лет.

   — После сорока мальчики только начинают взрослеть. — Улыбнулся Файги.

   — Уж быстрее бы ты повзрослел. — Буркнула сестра.

   Но под взглядом своего брата она всё же сдалась.

   Почему бы Хиддлстону не поделиться со мной ещё и своей Марвел Студио?

   Подумала девушка и сказала, смотря на двоих мужчин перед собой:

   — Я попробую, но не обещаю, что получится.
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    Глава 2: Встреча в Лос Анджелесе
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Как и ожидалось Хиддлстон был не в восторге, когда узнал, что инвестором, хочет выступить Элизабет Эванс. Из-за этого переговоры заняли целую неделю, но в конце концов, инвестиционное предложение Элизабет победило.

   
— Жди меня на следующей неделе. — Весело сказала она Крису, когда они разговаривали по телефону. — Приеду подписывать документы прямо на твою съёмочную площадку.

   — Это отличные новости, но от чего ты такая весёлая то? — Спросил брат. — Вроде же не горела желанием стать инвестором?

   — Нууу, — протянула Лиззи, — Хиддлстон не доволен, а значит я счастлива.

   — Хаха. — Рассмеялся Эванс. — Как он вообще согласился?

   — Просто его отец мудрый человек, он повлиял на это решение.

   — Это хорошо. Спасибо тебе ещё раз за это, сестричка.

   — Да нету за что, дорогой. Обещаю не лезть в ваш сценарий или что там хотели изменить те потенциальные инвесторы.

   * * *

   После холодного Нью-Йорка, солнечный Лос Анджелес казался раем. Элизабет ехала на съёмочную площадку «Мстителей», чтобы официально заверить все требующиеся бумаги. Она была рада, что увидит своего брата и остальных актёров, которые, за время съёмок всех предыдущих частей фильма, стали для неё хорошими друзьями.

   В этот раз Лиззи решила обойтись без водителя. Ей нравилось водить самой, особенно, когда хотелось побыть наедине со своими мыслями. Девушка ехала не спеша. Её адвокат и секретарь уже должны были быть на месте, как и Хиддлстон младший со своим отцом.

   — Хиддлстон. — Медленно произнесла Элизабет и тяжело вздохнула.

   Каждая встреча с этим человеком оставляла неприятный осадок где-то внутри. Из-за покупки дурацкого Диснейленда (кто бы мог подумать?) Том обозлился на неё и при каждом удачном случае пытался вывести девушку из себя. «Поведение детского сада», как говорила её старшая сестра Карли и Лиззи была с этим согласна.

   Он был старше ее лет на десять, не меньше, и уже порядка трёх лет занимал главный пост в Волт Дисней. Кто бы мог подумать, что парижский Диснейленд так отразиться на их с Элизабет рабочих отношениях.

   Именно из-за предвкушения тяжелого взгляда Хиддлстона и, скорее всего, очередной перепалки с ним, девушка не торопилась на встречу.

   Тёплый ветер Лос Анджелеса приятно развивал её волосы. Взять красный кабриолет было хорошей идеей. Эта машина прекрасно подходила под светлые волосы Лиззи и её красную помаду на губах.

   
Спустя ещё десять минут она въехала в главные ворота голливудской площадки и еще через три минуты оказалась на парковке. Выйдя из машины, она приветствовала своего секретаря.

   — Привет, Макс.

   — Здравствуйте. — Ответил парень примерно такого же возраста как и сама Лиззи. — Нас уже все ждут.

   — А мой адвокат где?

   — На площадке, общается с мистером Хиддлстоном.

   
— Опаздываешь. — Произнёс высокий светловолосый мужчина, как только Элизабет с Максом подошли к съёмочной площадке «Мстителей».

   — И я рада вас видеть, мистер Хиддлстон. — Ответила Лиззи и улыбнулась самой своей приторной улыбкой.

   — Здравствуйте, мисс Эванс! — Весело приветствовал девушку седовласый мужчина и протянул ей руку. — Не обращайте внимание на моего сына, у него сегодня плохое настроение.

   Произнёс Хиддлстон старший и подмигнул Элизабет, на что девушка, уже более расслабленно, усмехнулась. Помахав своему брату, который был одет в костюм Капитана Америки, она, вместе с остальными, направилась в сторону главного офиса.

   Смотреть на напряженную спину Тома, который шел впереди всех, было одним удовольствием. Его отец был гораздо приятнее в общении и совсем не заводил разговор о покупке несчастного Диснейленда.

   Научился бы и Хиддлстон себя нормально вести.

   Пронеслось в голове у Лиззи, когда девушка вошла в прохладное здание главного офиса и пересеклась с ледяным взглядом Хиддлстона младшего.

   * * *

   — Дааа, — протянула Лиззи беря очередной кусок пиццы, — видел бы ты выражение лица Томаса, когда я ставила свою подпись на документах, он как будто пламенем дышал в тот момент.

   После завершения сделки, Элизабет попрощалась со своим секретарем и адвокатом, пожелала хорошего дня Хиддлстону старшему и решила отобедать вместе с Крисом. Мужчина заказал их любимую пиццу и сейчас они вдвоем, прячась от полуденной жары, поедали пепперони в трейлере у Эванса.

   Большой трейлер с мини-кухней, огромным мягким диваном, туалетом и даже неким подобием небольшой спальни дарил прохладу и тишину.

   — Я рад, что тебе это доставило удовольствие. — Сказал Крис, падая на диван рядом с сестрой.

   — Ещё какое. — Довольно произнесла Лиззи.

   Эванс лишь усмехнулся такому поведению сестры. Пускай она в свои двадцать пять стала отличной бизнесвумен, но какая-то доля ребячества в ней всё же осталась.

   — Отходя от этой темы, — продолжил Крис, — у нас есть вопрос ещё важнее.

   — Ммм… — Протянула сестра, отправляя себе в рот самый большой кусок пиццы.

   — День благодарения на следующей неделе.

   Лиззи закатила глаза. День благодарения был очень важной традицией семьи Эванс. Каждый год они собирались всеми своими родственниками в большом доме их матери и отмечали этот праздник. Приезжали все — все племянники, дяди, тети, бабушки, дедушки, кузены с детьми и так далее. В этом же году, то есть на следующей неделе, так собраться не получится, ведь Крис будет на съёмках, а Скотт, в принципе, улетел со своими друзьями куда-то в Англию.

   Оставаться одной с сёстрами и мамой, которые, по мнению Лиззи, уж через чур опекали её, девушке не хотелось. Да и возвращение на холодное побережье страны как-то удручало.

   Эванс смотрел на свою сестру, сощурив глаза и хитро улыбаясь. Он прекрасно знал, что без него Лиззи не захочет появляться на семейном торжестве.

   — Что, — начал Крис, ткнув сестру пальцем в бок, — не хочешь одна лететь в Бостон?

   — Как будто сам не знаешь. — Буркнула сестра.

   — Ну, мы всей компанией будет отмечать в моём доме, так что жду тебя.

   — Какой компанией?

   — Всем актёрским составом, еще и Файги с Вайтити придут.

   — Понятно, а индейку ты запекать будешь?

   Крис рассмеялся.

   — Да, я.

   — Тогда я приду. — Улыбнулась сестра.

   
Ну и славненько.

   Радостно подумал Крис. Он был рад, что сестра к ним присоединиться, ведь тогда он сможет ещё и помочь ей устроить личную жизнь.

   Значит можно будет её познакомить с Холландом. Он вроде хороший парень, должен ей понравиться.
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    Глава 3: День Благодарения
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Так как в ближайшую предпраздничную неделю Элизабет не планировала никакие деловые поездки, было принято решения переехать домой к Крису. Прекрасный особняк Эванса располагался непосредственно в Лос Анджелесе, имел большую территорию, несколько просторных спален и прекрасный бассейн с потрясающим видом.

   
Лиззи заняла угловую спальню на втором этаже с чудесным видом на долину Сан-Фернандо. Этим ранним утром солнечные лучи только-только начали проникать в комнату девушки, как дверь отворилась и в спальню ворвался Крис. С криком «Доброе утро, сестрёнка» он прыгнул на кровать рядом с Лиззи.

   — Черт тебя побери, Крис! — Испуганно воскликнула девушка, кидая в Эванса белоснежную подушку.

   — Поднимайся! — Радостно продолжил мужчина. — Гости придут к двум и нам надо успеть приготовить обед.

   — Закажи доставку на дом или повара. — Пробурчала сестра и зарылась с головой под одеяло. — Ты вообще время видел? Я спать хочу.

   Сейчас было часов восемь утра и единственный выходной для Лиззи. Она не хотела начинать его с такого раннего подъема, а уж тем более с готовки на кучу гостей, которых лично она не звала.

   — Это же семейный праздник, разве ты не хочешь мне помочь?

   — Это не я гостей звала. — Раздался голос из-под одеяла.

   — Да ладно, мы весело проведем этот день, давно же не готовили вместе и не болтали, я соскучился.

   — Поготовим и поболтаем, когда я посплю. Хотя на счет первого я не уверена.

   — Сегодня такое прекрасное утро! — Воодушевленно сказал Крис и, встав с кровати, резким движением, стянул с сестры одеяло. — А ты хочешь проваляться в кровати?

   — Да ты издеваешься? — Недовольно спросила Лиззи. Иногда старшие братья неимоверно раздражают.

   — Немного. — С улыбкой ответил Эванс. — Ты, когда маленькая была, любила так же врываться в мою спальню, забирать одеяло и потом тащила меня на улицу играть с тобой во всякие девичьи куклы.

   — Ты от меня не отстанешь пока я не встану?

   — Именно так!

   — Повезло тебе, что я тебя люблю. — Пробурчала Элизабет и не охотно встала с кровати.

   Надев мягкие тапочки, она забрала своё одеяло у брата и, кинув его на постель, побрела в ванну.

   Кажется сегодня будет долгий день…

   Пронеслось у неё в голове.

   * * *

   Крис был рад тому, что этот день он проведет в компании своей младшей сестры и хороших друзей. А также он был рад тому, что придумал этот обед в честь дня Благодарения, чтобы свести Элизабет и Тома Холланда.

   Холланд был старше Лиззи на пару месяцев, хорош собой, не глуп и обладал, присущим всем британцам, чувством порядочности.

   Именно такой человек и нужен моей маленькой сестре.

   Был уверен Крис. Он переживал за Лиззи. Девушка была молода, но работала как сорокалетний трудоголик, рискуя остаться без друзей и тем более без любви. Эванс решил, что сестре пора задуматься о человеке, с которым можно было бы комфортно и спокойно встретить старость и, также по мнению Криса, Том как нельзя подходил на эту роль. Сам же парень как-то упомянул, что в современном мире сложно найти порядочную, верную и одновременно симпатичную девушку. Наверное, в тот момент у Эванса и родилась эта идея свести сестру и Холланда вместе.

   — Скоро уже гости начнут подходить. — Сказал Крис, посмотрев на часы, висевшие на стене кухни.

   — Класс. — Ответила Лиззи, которая без энтузиазма ожидала, когда наконец таймер на духовке запищит.

   — Я знаю, что ты не любишь готовить, но спасибо, что помогла мне.

   — Пожалуйста. — Улыбнулась Лиззи. — Как кстати съёмки проходят?

   — Да нормально, укладываемся в график, даже интересного нечего тебе не рассказать.

   — Поняяятно. — Протянула девушка.

   — А ты как? Опять мало отдыхаешь?

   — Вот сегодня должна была отдохнуть нормально, если бы кто-то меня не разбудил в восемь утра.

   Крис улыбнулся и потрепал сестру за плечо.

   — Зато сколько времени мы вместе сегодня провели.

   Звонок в дверь и звук таймера раздались одновременно. Крис и Лиззи одновременно взглянули на часы. Первые гости пришли ровно в четырнадцать ноль ноль.

   — Откроешь дверь? — Спросил Эванс. — Я пока индейку достану из духовки.

   Лиззи молча кивнула и поспешила в коридор, ведь нехорошо заставлять гостей ждать.

   За дверью оказались Дауни со своей женой и Хемсворт.

   — Привет! — Произнесла Элизабет, пуская гостей в дом. — Проходите, Крис уже приготовил свою фирменную индейку, так что вы вовремя.

   — Класс! — Восторженно произнес Хемсворт и протянул девушке миску с салатом, который обещал принести на обед.

   — И вот вино от нас. — Сказал Роберт, доставая из сумки пару бутылок красного вина. — Куда его ставить?

   — Можешь отнести в сад? Мы там будем обедать, погода сегодня отличная. — Попросила девушка, закрывая двери в дом.

   В кармане джинс завибрировал телефон, оповещая Лиззи о звонке. На дисплее высветилось «Мама».

   * * *

   Разговоры с мамой никогда не длились меньше чем пятнадцать минут. Лиззи взглянула на время и поняла, что прошло уже практически полчаса.

   Все уже, наверное, собрались.

   Подумала она, слушая одним ухом рассказ мамы обо всех блюдах, которые она приготовила на обед для всей семьи.

   — А вы что с Крисом приготовили? — Спросила мама.

   — Ничего особенного. — Ответила Элизабет, выходя из своей спальни. — Индейку запекли, пирог тыквенный сделали и батат. Остальное друзья Криса должны принести.

   — Ох, ну молодцы, что хоть сами приготовили, а не заказали откуда нибудь.

   — Я хотела так и сделать, но брат остановил.

   — Я и не сомневалась в тебе. — По доброму рассмеялась мама.

   — Слушай, мам, там уже все собрались, наверное, мне уже идти надо.

   — Совсем с мамой поговорить не хочешь? Сегодня же праздник, а мы из-за твоей работы мало общаемся и так…

   — Мам, я обещаю, что прилечу в Бостон в ближайшее время и мы пообщаемся. — Ответила Лиззи, спускаясь по лестнице на первый этаж.

   Быстро попрощавшись с матерью, девушка спрятала телефон в карман и чуть не налетела на Хиддлстона.

   А он тут откуда?

   Пронеслось в голове.

   — Только тебя все и ждут, ты правильно маме сказала, — холодно усмехнувшись начал Томас, — не хорошо заставлять гостей ждать.

   — Боюсь спросить, откуда ты тут? — Спросила Лиззи, скрещивая руки на груди.

   К такому подарку на день Благодарения она была не готова.

   — Файги позвал.

   Недовольно вздохнув, Элизабет приторно улыбнулась Хиддлстону и направилась в сторону сада, где её уже ждал обед.

   
— Хэй! — Крикнул Эванс, только завидев свою сестру. — Садись рядом с Томом.

   Увидя хитрый и одновременно довольный взгляд своего брата Лиззи лишь обреченно вздохнула. Поздоровавшись со всеми она, не обращая внимания на прошедшего рядом Хиддлстона, подошла к свободному месту рядом с Холландом и села за стол.

   День точно будет долгим.

   Подумала она, позволяя Тому налить ей немного вина.

   Чтоб тебя, Крис! Ещё и со своим другом решил меня свести.

   Поняла девушка, заметив довольный взгляд Криса, направленный в их сторону.
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    Глава 4: Слишком близко
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Если не считать сводничества с Томом Холландом и тяжелого взгляда Хиддлстона, то обед в честь дня Благодарения проходил весьма неплохо. Актёры наперебой рассказывали веселые истории о членах своей семьи, разбавляя их смешными ситуациями со съёмочной площадки.

   После очередного рассказа Дауни младшего о том как его сын перекопал весь двор перед их домом дабы помочь собаке найти потерянную косточку, Лиззи, весело смеясь, обратилась к Холланду.

   — Ну и как тебе праздник?

   — Отличный! — Улыбнулся парень. — Без напряга, как будто действительно семьей собрались.

   — В каком-то смысле так и есть. Они так долго работают все вместе, что уже успели стать одной большой актёрской семьей.

   — Тогда я рад, что присоединился к ним. — И отсалютовав Лиззи бокалом, Том отпил немного вина.

   Холланд был приятным молодым парнем, но их с Элизабет совершенно ничего не объединяло. После пары часов общения с Томом, девушка могла смотреть на него только как на очередного брата или просто хорошего старого друга. Парень показался чересчур наивным и милым, а такой типаж был не во вкусе у Лиззи.

   
Холланд же переживал весь обед о том, как сказать девушке о том, что ему кажется, что их пытаются свести и он считает, что они друг другу не подходят. Элизабет Эванс была красивой. Длинные светлые волосы, большие голубые глаза и точеная фигура были мечтой любого мужчины, но помимо внешних данных, Том мечтал о девушке, которая с первой же секунды отзовется в его сердце. С Лиззи такого не произошло.

   — Слушай, — тихо начал Том, обращаясь к девушке, — мне кажется нас тут свести вместе пытаются…

   — Мне тоже так кажется. — Ответила Лиззи, бросив быстрый и недовольный взгляд в сторону брата, который сейчас весело общался с остальными гостями.

   — Я тебя ни в коем случае не хочу обидеть… — Нервно продолжил Холланд, теребя в руках салфетку.

   — Ага, но мы друг другу не подходим. — Закончила за него девушка и, весело подмигнув парню, отпила из своего бокала немного красного вина.

   — Прости за это. — Рассмеялся Том.

   — За что ты извиняешься, Том? Всё нормально.

   Оставшийся обед Эванс и Холланд общались уже без напряжения. Рассказывая друг другу тёплые истории о своей семье, они смеялись, пили вино и шутили, словно старые друзья.

   
Наступил вечер. Тёплые лучи закатного солнца ласкали землю и первые гости начали расходиться по домам. Лиззи, проводив с Холланда, снова у лестницы столкнулась с Хиддлстоном. Мужчина своим привычным холодным взглядом посмотрел на девушку.

   — Что? — Спросила Лиз с вызовом смотря на Томаса. Не хватало ещё этот вечер закончить очередной перепалкой с Хиддлстоном.

   — Хорошо провела вечер с Холландом?

   — А тебе до этого есть дело?

   Мужчина усмехнулся. Он видел, что Элизабет была немного расслабленнее чем обычно, наверное, все дело было в алкоголе или семейной обстановке, которая царила весь обед и это было на руку Тому.

   — Да, если этот парень помог тебе расслабиться и ты готова к переговорам по возвращению моего парка в Париже.

   Лиззи фыркнула. Такой самоуверенный и надменный Хиддлстон не мог даже в такой день оставить её в покое со своим дурацким парком развлечений.

   — Парк мой, Хиддлстон. — Девушка скрестила руки на груди и снова приторно улыбнулась. — Тебе пора к этому привыкнуть.

   — Он принадлежит Волт Диснею, Эванс, мы оба это знаем.

   — Уже нет. Парк принадлежит мне и я не собираюсь его возвращать.

   — Не сегодня так завтра. — Произнес мужчина, подойдя ближе к девушке. — Ты вернёшь мне его.

   Хиддлстон оказался близко. Слишком близко. Его горячее дыхание, опалившее белоснежную кожу девушки, в миг отозвалось мурашками во всем теле. Приятный аромат туалетной воды Тома начал кружить голову. Элизабет смотрела в темно-голубые глаза мужчины как завороженная, не понимая почему ноги стали ватными, а дыхание слегка сбилось. Чёртов надменный Хиддлстон манил, как запретный плод, находясь слишком близко…

   — Тебе пора уходить. — Хрипло произнесла Лиз и, развернувшись на пятках, быстро пошла в сторону сада.
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    Глава 5: Пуэрто-Рико
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Следующие недели три Элизабет работала из своего офиса в Нью-Йорке, перед этим слетав к родным в Бостон. Рутина вновь захватила повседневную жизнь девушки и она совершенно забыла о предстоящем событии.

   Вечером в четверг, наконец-то, вернувшись домой до полуночи, Лиззи устало упала на диван в гостиной и прикрыла глаза. Долгожданную тишину нарушил телефонный звонок.

   — Да? — Ответила девушка.

   — Привет! — Как всегда радостным голосом произнёс Крис.

   — Привет, как ты там? Как съёмки?

   — Всё нормально, как обычно. Наслаждаюсь погодой в Пуэрто-Рико.

   — Класс, завидую, мне бы тоже сейчас в какую нибудь тёплую страну, надоело мёрзнуть в Нью-Йорке.

   — А разве ты не должна прилететь завтра или послезавтра? В субботу же встреча со СМИ будет.

   — А? — Лиззи открыла глаза и нахмурилась, пытаясь вспомнить, что за встреча и какой сегодня вообще день недели.

   — Что? Ты забыла?

   — Нет конечно, как я могла забыть.

   — Сто процентов забыла! — Сказал Крис с нотками детской обиды в голосе. — Забыла о своем старшем братике, потерянном где-то в Карибском море…

   — Да не забыла я. — Ответила девушка, закатив глаза, такое поведение её старшего брата должно было соответствовать её маленьким племянникам нежели взрослому мужчине. — Прилечу я на интервью, погреюсь на солнышке вместе с тобой, сходим куда нибудь.

   — Ну, ловлю на слове. — Уже веселее отозвался Эванс.

   После разговора с братом, Лиззи написала своему секретарю Максу, о том, чтобы тот срочно забронировал ей билеты до Пуэрто-Рико и отменил все встречи на ближайшие пару дней. Девушка действительно забыла об этой поездке сразу же как покинула Голливуд после Дня Благодарения.

   
Ближайшие билеты, не эконом-класса, были на следующий день с вылетом в 17:50. Лететь до Пуэрто-Рико было три часа и сорок минут. Практически все четыре часа полёта Лиззи проспала в удобном кресле бизнес-класса.

   Выйдя из аэропорта Сан-Хуана, девушка сразу почувствовала тёплый ночной воздух острова. Двадцать градусов тепла даже ночью казались ей жарой после холодного и заснеженного Нью-Йорка.

   Так как брат был сейчас на съёмках, Лиззи Эванс встретил водитель. Загрузив вещи в машину, она села на заднее сиденье и приоткрыла окно. Эта страна навеяла на неё приятные воспоминания из детства. Первый и единственный раз, когда они с семьёй сюда прилетали, они с Крисом и Скоттом играли в догонялки на пляже и Лиззи, налетев на какую-то, торчащую из земли, корягу, упала и разбила губы. Тогда братья сильно переживали за маленькую Лиз, которая ревела во весь голос, но не от боли в ранке, а от того, что решила, что коряга была вовсе не корягой, а монстром, который хотел украсть её. Тогда Крис, чтобы успокоить сестру, пообещал, что никогда не отдаст её в лапы чудовищам и каждую ночь будет проверять у неё под кроватью не спрятался ли там монстр.

   Воспоминание из детства заставило девушку улыбнуться. Смотря в окно на мелькающий пейзаж Сан-Хуана, Лиззи была рада, что выбралась из рутины. Всё таки в двадцать пять лет из-за работы, она редко отдыхала, а молодое тело и душа требовали таких «подзарядок» постоянно.

   * * *

   С самого утра субботы, Лиззи наблюдала за работой старшего брата. Каждый раз видя как Крис входит в роль она удивлялась, что её неугомонный и балагурный брат в миг, словно по щелчку, может стать таким серьёзным, настроенный на работу, мужчиной.

   Затем, до самого вечера, по съёмочной площадке сновали различные СМИ, беря интервью то у актёров, то у неё и Хиддлстона. Как они с Томасом за всё это время не поубивали друг друга осталось для девушки загадкой. Мило улыбаясь и вместе беседуя с различными изданиями, они вели себя как взрослые люди, а не подростки, цапающиеся из-за не поделенного парижского Диснейленда.

   Вечером была устроена небольшая вечеринка на пляже в честь хорошо проходящих съёмок. СМИ, естественно, уже покинули площадку и можно было расслабиться.

   
Облаченная в лёгкое белое платье, Лиззи сидела у барной стойки и наблюдала как её брат и Марк Руффало играют в кикер на пиво. Хиддлстон подошел незаметно и, наклонившись к Лиззи поближе, громко кашлянул.

   — Чёрт! — Встрепенулась девушка, чуть не выронив свой бокал от неожиданности. — Ты нормальный так подкрадываться?

   — Вполне. — Хищно улыбнулся Том.

   — Ты что-то хотел?

   — Хотел обсудить одно наше совместное дело.

   — Какое именно, Хиддлстон?

   — Наше маленькое дельце недалеко от Лас Вегаса. С ним надо что-то решать. — Том облокотился на барную стойку и напряженно посмотрел на девушку.

   — Мои условия ты знаешь: полная компенсация и это «дельце» полностью твое.

   — А ты знаешь, что так не пойдет. — Хиддлстон придвинулся ближе, чтобы только Лиззи слышала его голос. — Ты забрала Париж, стала инвестором для Марвел Студиос и делишь со мной ещё один бизнес, пойми, тебе тут не рады: мне нужен наш бизнес в Лас Вегасе полностью и без компенсаций.

   — Мои условия ты знаешь. — Жёстче повторила Лиззи, не прерывая зрительный контакт с Хиддлстоном.

   — Интересно, — ещё тише продолжил Том, — твой брат знает, что произошло в Лас Вегасе?

   Опять горячее дыхание опалило нежную кожу, заставляя сердце Лиз забиться чаще, а чёртовы тёмные глаза загипнотизировали. В них заиграл какой-то странный огонь, которого раньше Лиз не видела.

   
От дурманящего воздействия Хиддлстона, Элизабет спас Крис. Они с ребятами решили поиграть в волейбол на пляже и Эванс подошел позвать с собой и сестру, хотя та особой любви к этому виду спорта не питала. Но заметив напряжение, которое нарастало с каждой секундой между ней и Томом, он решил, что волейбол сестре сейчас точно не помешает.

   
Крис, Элизабет и Том Холланд играли против Джереми Реннера, Скарлетт Йоханссон и Чедвика Боузмана. После пятнадцати минут матча стало ясно, что команда Лиззи побеждает и, под радостно пьяные крики Дауни младшего и Криса Хемсворта, игра продолжалась.

   В какой-то момент, Лиз и Томми (так про себя девушка называла Холланда) одновременно выкрикнув «Я» также одновременно побежали на встречу летящему мячу и, не успев вовремя остановиться, врезались друг в друга.

   Упав на прохладный ночной песок, Лиззи не сразу поняла, что произошло.

   — Вот блин! — Вскрикнул, вскакивающий на ноги, Холланд. — Прости пожалуйста! Я не специально!

   — Да всё нормально. — Ответила Элизабет и облизнула губы.

   Железный привкус крови мигом разнёсся по всему рту.

   
Когда Хиддлстон увидел падающую на землю, Элизабет, первым его инстинктивным желанием было подбежать к девушке и убедиться, что всё в порядке. Британское воспитание давало о себе знать. Но отдёрнув себя от этой мысли, мужчина остался наблюдать за происходящим далее издалека.

   Он увидел как губы девушки окрасились в красный. Как испуганно от неё отскочил Холланд и как взволнованно рядом упал Эванс и начал осматривать сестру. По доносящимся до него охам и ахам, мужчина понял, что ничего серьезного не произошло и Лиз всего лишь немного разбила нижнюю губу.

   Когда девушка с братом проходили мимо него, Хиддлстон посмотрел на Лиззи и их взгляды пересеклись.

   — Я же говорил, что тебе здесь не рады. — Негромко произнёс мужчина.

   Элизабет ничего не ответила и молча прошла мимо вместе с братом.

   
Чёрт!

   В сердцах воскликнул Том.

   Кто меня за язык постоянно тянет?
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    Глава 6: Казино из Лас-Вегаса
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Последующие дни Лиззи жила по новому расписанию. Поднимаясь рано утром, она завтракала со своим братом на балконе его номера, с видом на океан, дальше шла работать в конференц зал, в обед пересекалась Хиддлстоном и, обменявшись парочкой колких фраз, вновь возвращалась в конференц зал, где работала до самого позднего вечера. А после она и актёрский состав «Мстителей», к которому также присоединялся Томас, шли в какой нибудь хороший бар на берегу, дабы расслабиться после тяжелого дня.

   Так уже прошли пять дней. Валяясь этим вечером с братом на пляже, она думала о Хиддлстоне.

   Почему я так реагирую?

   Мысленно задала себе вопрос Лиззи.

   Я же обычно не западаю на красивых засранцев так почему моё тело так на него реагирует?

   
— О чём думаешь? — Спросил брат.

   — Да о работе. — Отмахнулась девушка.

   — Завтра уже улетаем все.

   — Да, возвращаемся в холодный мир.

   — Ты в Нью-Йорк полетишь или заскочешь перед этим с нами в Атланту?

   — Сразу в Нью-Йорк.

   — Кстати, мама опять жаловалась, что ты ей не рассказываешь ничего о своей личной жизни. — Крис перевернулся на живот и посмотрел на сестру.

   — Мама ожидает, что она у меня есть. — Усмехнулась девушка. — А из-за работы её у меня нет.

   — Ты же помнишь, что ещё молодая и должна получать удовольствие и иметь толпы поклонников?

   — Ага, помню, но толп поклонников у меня нет, а встречаться с первыми встречным я не собираюсь.

   — Я пытался познакомить тебя с Холландом, он хороший парень. Не понимаю почему он тебе не понравился.

   — Мы разные. — Лиззи укоризено посмотрела на брата.

   
Пробыв на пляже еще немного Лиз и Крис присоединились к остальной компании друзей, которые уже вовсю пили и веселились в пляжном баре. На последний день съёмок в Пуэрто-Рико прилетел также и отец Тома, Хиддлстон старший.

   Оставив брата играть в бирпонг вместе с Холландом и Реннерем, Элизабет пошла к бару и, заказав себе коктейль, села за барную стойку.

   — Надо поговорить. — Слегка раздраженно произнес Томас, подойдя к девушке. — Про Лас Вегас.

   — Мои услов…

   Лиззи не смогла закончить своё предложение, Хиддлстон бесцеремонно перебил её жестом.

   — Это казино принадлежит нам обоим, а мой отец, как и все остальные акционеры, не могут понять, почему такое прибыльное предприятие до сих пор, с момента долбанной покупки, стоит без дела и не приносит прибыль.

   — Как мило, что ты тоже им не сказал о нашем маленьком секрете. — Издевательским тоном, произнесла девушка.

   — Мне нужны полные права на это казино, Эванс.

   — Мои условия ты знаешь, я не прошу ничего, кроме полной компенсации, это ты своим Диснейлендом всё дело тормозишь. — Лиззи отпила коктейль и с вызовом посмотрела на Хиддлстона. — Можешь так им и сказать: я упертый осёл и не могу выкупить всё казино, потому что…

   Но Лиз снова не смогла договорить. Незаметно подошедший сзади Хиддлстон старший прервал их разговор.

   — Что ты имела ввиду, Элизабет? — Громко спросил мужчина. — Почему ты сказала, что мой сын должен выкупить всё казино?

   По сути, Лиззи было всё равно как, кто и когда узнает, что Хиддлстон младший не владеет всем казино в Лас Вегасе. Но она не хотела, чтобы кто либо, особенно её семья, узнала почему именно казино принадлежит им обоим. Этот секрет девушка желала сохранить. Элизабет перевела взгляд с отца на сына и нервно кашлянула. Не каждый день она попадала в такие ситуации.

   — Элизабет. — Повторил Хиддлстон старший. — Что вы скрываете?

   — Ничего такого, отец. — Начал Том. — Мы ничего не скрываем, просто разговор двух партнёров.

   — Я не глупый старик, Томас, если ты забыл. Ответь мне почему казино в Лас Вегасе не принадлежит тебе полностью.

   Том и Лиззи переглянулись, а на громкий разговор обратил внимание и Крис. Подойдя к барной стойке, он спросил у сестры всё ли в порядке.

   — Да, всё нормально. — Ответила та и отпила коктейль, лихорадочно перебирая в головы варианты спасения.

   — Может быть вы, Крис, знаете почему ваша сестра владеет половиной казино?

   — Какого казино? — Непонимающе спросил Крис. — Ты купила казино, Лиз?

   Первый раз за столько лет знакомства Томас Хиддлстон и Элизабет Эванс были на одной стороне. На той стороне, где чувствовали себя нашкодившими детьми, которых поймали родители.

   — Там произошла крайне смешная ситуация. — Неуверенно начал Том.

   — Обхохочешься. — Напряженно сказала Лиззи, предупреждающе смотря на мужчину.

   — Понимаешь, отец, тем казино я и мисс Эванс заинтересовались одновременно.

   Мисс Эванс…ага, почти…

   Повторила про себя Лиззи. И сделала ещё один, довольно большой, глоток своего алкогольного напитка.

   Этот вечер без алкоголя мне точно не пережить.

   — А у мужчины, который выставил его на продажу, — продолжил Хиддлстон, — было только одно условие к покупателям, под которое, к сожалению, не подходил ни я ни Эванс.

   — И что за условие? — Напряженно спросил Крис.

   — Он хотел продать своё казино исключительно замужней паре, семейному человеку.

   Повисло секундное молчание. Крис и Хиддлстон старший пытались переварить услышанное, а Элизабет и Томас лишь молча наблюдали, как у их родных меняется выражение лиц.

   — То есть ты хочешь сказать, раз у вас с Элизабет доли в этом казино, — медленно начал Хиддлстон старший, — вы там поженились?

   — Да. — Хором ответили Лиззи и Том.

   — Это так у тебя нету личной жизни?! — Ошарашено смотря на сестру, воскликнул Крис.
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    Глава 7: Завидный (не)холостяк
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— Ну как прошло? — Спросил Крис, подойдя к сестре.

   Сейчас они находились в аэропорту и ждали каждый посадку на свои рейсы. После того как стало известно о том, что Элизабет и Томас женаты, брат заставил Лиз позвонить и самой всё рассказать матери, ведь если об этом прознают в СМИ, а родные Лиззи и Криса узнают об этом не от девушки, то кто знает, как бы они отреагировали.

   — А ты как думаешь? — Вопросом на вопрос ответила Лиз.

   — Думаю, мама была в шоке.

   — Ага, в лёгком таком шоке. Я думала, она там в обморок упадет, надо было, наверное, при встрече ей об этом рассказать.

   — Ну тогда бы ты могла не выжить. — Усмехнулся Крис и потрепал свою сестру по плечу. — Почему ты это сделала?

   — Что именно?

   — Ты знаешь, что. Почему ты вышла за него ради какого-то казино? Вы же на дух друг друга не переносите.

   — Ну вот и ответ. — Элизабет поджала губы, этот вопрос она задала себе как только увидела свое свеженькое свидетельство о браке. — Никто из нас не хотел уступать, а когда мы узнали, что единственный вариант заполучить это казино вместе, не проигрывая друг другу, это пожениться… Ну это вышло как-то само собой, мы не уступили, а поделили всё пополам. В тот момент этот вариант меня устраивал.

   — Вы вообще развестись после пытались?

   — Да, и не раз. — Лиззи красноречиво посмотрела на брата. — Но как ты и сказал, мы друг друга на дух не переносим, поэтому с разделом имущества и разводом у нас как-то не складывается.

   * * *

   — И как отреагировала твоя семья? — Раздался голос Хиддлстона младшего и мужчина присел в кресло рядом с Лиз.

   Элизабет уже сидела в самолете, на любимом месте у окна. Заранее заказав себе бокал игристого, она достала книгу и хотела было убежать от реальности и хоть пару часов в полете не думать о казино, своих родственниках и Хиддлстоне. Увидев мужчину, то как бесцеремонно он занял кресло рядом с ней, Лиззи слегка опешила.

   — А где твое место? Я специально выкупила эти два, чтобы сидеть без соседей.

   — Попробуй прогнать меня. — Ответил мужчина и с вызовом в глазах посмотрел на девушку.

   Прекрасно.

   Элизабет прикрыла глаза.

   Везёт мне. Это будет точно самый долгий мой полёт.

   
Первый час полёта, сидеть рядом с Хиддлстоном было некомфортно. Ни книга ни вино не помогли девушке расслабиться и забыть о человеке, расположившемся около неё. Даже закрыв глаза, чтобы не видеть Тома, она чувствовала его приятный мускусный запах.

   Что ни говори, а Хиддлстон был красив. Чертовски красив. Чего только стоили одни его светлые короткие волосы, острые скулы, точеный подбородок и тёмные голубые глаза, в которых всегда был виден огонь. А фигура: длинные ноги, сильные руки, широкая грудь… Недаром его считали одним из самых завидных холостяков. Правда в СМИ пока не знали, что Хиддлстон младший уже давно не холостяк. Наверное, эта новость разбила бы сердца тысячам девушек, которые надеялись, что Том обратит на них внимание.

   Лиззи усмехнулась этой мысли, усмехнулась тому, что человек, с самым холодным взглядом в мире (как считала девушка), завидный холостяк, связан с ней узами брака.

   — О чём думаешь? — Спросил Том, заметив улыбку на её лице.

   — Точно не о тебе. — Соврала Лиз. — Ты когда на своё место пересядешь?

   — Если бы ты действительно хотела чтобы я пересел, то давно бы позвала соответствующих людей, которые бы сопроводили меня до моего кресла.

   Лиззи зло посмотрела в сторону мужчины. К сожалению, он был прав. Она могла и даже хотела прогнать Хиддлстона подальше от себя, но какая-то часть внутри неё, была точно садомазохистской и наслаждалась присутствием мужчины.

   — Не злись. — Произнёс Том и подмигнул, из-за чего Лиззи рассмеялась.

   Может быть дело было в алкоголе, который выпили эти двое за последний час полёта, а может быть в том, что они оба попали в интересную ситуацию связанную с браком, но оставшееся время до Нью-Йорка прошло в более приятной обстановке.

   В первые за столько лет знакомства, они общались больше как друзья, нежели как старые враги. Разговаривая на отвлеченные темы, не затрагивая бизнес и семью, они улыбались, смеялись с шуток и, наверное, даже, наслаждались обществом друг друга.

   Возможно, этот перелёт из Пуэрто-Рико в Нью-Йорк начал рушить стены, которые они возвели, защищаясь друг от друга… Но кто знает, что будет дальше?

  [image: chapter_end]


   

[image: before_title]

    Глава 8: Что плохо для одного, другому приносит удовольствие
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Элизабет сидела на кухне дома Эвансов и ждала пока мама закончит свои хлопоты и присоединиться к ней за завтраком. В этом доме прошло всё её детство. Большой особняк в Бостоне навевал девушке приятные воспоминания, связанные с семьей. Лиззи вспомнила как каждое утро она, наперегонки со Скоттом, бежала на кухню, чтобы первой занять место у окна, с видом на небольшой задний дворик.

   — Всё равно я не понимаю почему ты это сделала. — Посетовала мама, беря большую тарелку с блинчиками и ставя её на стол.

   — Ты же знаешь, мам, — сказала, вошедшая на кухню, Карли, — у неё в голове один бизнес.

   Лиззи лишь молча закатила глаза и взяла горячий блинчик. Макнув его в топленный шоколад, девушка отправила свой завтрак в рот, наслаждаясь лучшими мамиными панкейками.

   — Лиззи, ты же знаешь, что замуж надо выходить по-любви. — Произнесла мама, присаживаясь рядом.

   — Да, как я. — Поддакнула старшая сестра.

   По-любви…

   Повторила по себя Элизабет и нахмурилась. Почему-то это слово больно кольнуло сердце…

   — Да знаю я. — Ответила Лиззи. — Я с этим разберусь.

   — Интересно только как… — Грустно вздохнула Карли и также принялась за завтрак.

   * * *

   После Бостона, Элизабет направилась в Атланту, где сейчас проходили съёмки фильма. Девушка решила, что провести два выходных просто наблюдая за процессом создания фильма поможет ей отвлечься от ситуации с Хиддлстоном.

   Но прибыв в субботу на съёмочную площадку Атланты, она увидела Тома.

   Мужчина что-то обсуждал с режиссёром фильма и заметив девушку лишь сдержанно кивнул. Увидеть здесь Элизабет Эванс он не ожидал. Разговаривая с режиссёром, Том незаметно наблюдал за Лиз. Как она подошла к брату и, счастливо улыбнувшись, обняла его. Как она мило приветствовала остальных членов команды, также лучезарно улыбаясь и им.

   Красивая улыбка.

   Подметил Хиддлстон.

   Договорив с режиссёром, мужчина, медленным шагом, направился в офис, чтобы совершить пару рабочих звонков. По пути он специально прошёл мимо площадки, где сейчас находилась Элизабет. Снова подметив про себя красоту её счастливой улыбки и блеск голубых глаз, он приветственно махнул только что приехавшей Скарлетт и всё-таки отправился в офис.

   * * *

   Был уже вечер, когда Элизабет, ужиная с Эвансом и Робертом в ресторане недалеко от съёмочной площадки, получила e-mail от своего адвоката. А потом смс от секретаря и Катарины — главы отдела по связям с общественностью. Открыв, ссылку, которую ей прислал Макс, Лиззи чуть не выронила вилку.

   Читая статью, опубликованную всего пару минут назад, девушка выпала в осадок.

   — Что за бред? — Пробормотала она.

   — Что-то не так? — Спросил Крис и посмотрел на сестру.

   — Да, что-то определенно не так. — Ответила Элизабет и, набрав номер своего адвоката, встала из-за стола.

   
После разговора с адвокатом и Катариной, Лиззи поняла, что кто-то всё-таки узнал про их, совместное с Хиддлстоном, казино в Лас Вегасе и теперь СМИ обвиняли девушку чуть ли не в рейдерском захвате Волт Дисней Студиос. В статье говорилось о том, что Элизабет Эванс было мало заполучить Диснейленд в Париже (опять этот чёртов Диснейленд!) и стать инвестором Марвел Студиос, так теперь она ещё и мешала компании Хиддлстона расширяться и пыталась перехватить все их новые сделки. Только вот какие именно (кроме, конечно, казино) в статье не уточнялось.

   Меньше чем за час, глупая статья жёлтой прессы, облетела весь интернет и стала новостью номер один.

   Элизабет, достала свой мобильник и написала сообщение Катарине, чтобы та подготовила опровержение. На вопрос: «Но вы же понимаете, что наших фактов может не хватить, чтобы переубедить общественность?», Лиззи лишь ответила: «Их хватит. Я и Томас Хиддлстон женаты, я пришлю тебе свидетельство о браке.».

   * * *

   Лиззи нашла Хиддлстона младшего в офисе. Представившись секретарю, она постучала в дверь и, не дожидаясь ответа, вошла. Мужчина сидел за большим дубовым столом и что-то печатал на ноутбуке. Увидев, что в кабинет зашла Элизабет он резко прекратил работу и посмотрел на девушку. Кажется, в его взгляде проскочила толика сочувствия:

   — Я видел статью. Мне жаль.

   — Мне тоже. — Произнесла девушка и, подойдя к столу, села в кресло на против. — Я бы хотела опубликовать опровержение, в котором бы рассказали правду о том…

   — О том, что мы женаты?

   — Да.

   — Ладно. — Ответил мужчина и вернулся к работе за ноутбуком. — Опубликуем правду.

   — Что? — Удивлённо вскинула брови Лиззи. — Так просто? Просто да? Даже Диснейленд не попросишь взамен?

   — А ты не считаешь, что если после твоего опровержения Диснейленд вернется к Волт Дисней, это будет подозрительно? Я думал ты умная девушка.

   — Да, ты прав. — Сказала Лиз и встала с кресла. — Завтра утром я полечу обратно в Нью-Йорк, чтобы найти наше свидетельство. Тогда, завтра, опровержение и опубликует моя команда.

   — Можно опубликовать опровержение и сегодня. — Сказал Хиддлстон, поднимая взгляд на девушку. — Я все личные документы, включая своё свидетельство о рождении и наше свидетельство о браке, всегда вожу с собой. Неизвестно когда тот или иной документ пригодиться.

   — То есть свидетельство у тебя? С собой?

   — Верно. Но оно в моем номере.

   — Окей, я буду очень признательна, если ты мне его передашь. — Сказала Лиззи, с надеждой смотря на мужчину.

   — У меня сейчас будет важная конференция, встретимся после? Я буду в номере в часов девять вечера.

   — Ладно.

   — Я отправлю тебе адрес отеля.

   — Хорошо. — Сказала Лиззи и, на секунду замерев перед дверью, вышла из кабинета.

   Когда за девушкой закрылась дверь Том, ещё пару секунд, неотрывно смотрел туда, где только что стояла Лиз.

   В последнее время все его мысли занимала лишь она…

   Хотя… правда в том, что Элизабет занимала мысли Тома с первой же минуты их знакомства, а вся эта суета со статьей и публичным признанием их мужем и женой доставляла мужчине удовольствие.
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    Глава 9: Отель
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— Вот тебе и подарок под Рождество. — Сказал Крис, когда они с сестрой сидели у него в номере. — Если я могу как то помочь тебе, то только скажи.

   — В смысле под Рождество?

   — Через неделю Рождество. Ты что, забыла?

   — Точно. — Простонала Лиззи и откинулась на спинку дивана. — Я забыла.

   — Ладно, — Крис достал из холодильника бутылку пива, — главное не забудь, что на Рождество мы летим домой.

   — Поставлю напоминалку в календаре. — Подняла большой палец вверх, Лиззи.

   — Так когда тебе надо ехать к Хиддлстону за свидетельством?

   — Уже надо. — Обречённо ответила девушка, взглянув на часы.

   * * *

   Когда Элизабет постучалась в номер Тома, на часах уже было 21:20.

   — А ты не спешила. — Сказал мужчина, впуская девушку в свой номер.

   Лиззи лишь улыбнулась. Она совсем не ожидала увидеть, что мужчина встретить её в домашних штанах и растянутой футболке. И она совсем не ожидала, что её тело, так жарко откликнется на вид домашнего Хиддлстона. Его растрепанные волосы, расслабленная походка и бокал виски в руках, пошатнули уверенность Лиззи в своем самообладании.

   Ещё раз улыбнувшись, чтобы скрыть подступившее волнение, она прошла в гостиную большого номера.

   — Ну так где свидетельство? — Спросила она, присаживаясь на диван.

   
Отыскав свидетельство о браке среди своих документов, Хиддлстон, отсканировал его и отправил на e-mail Лиз. Девушка переслала письмо Катарине и попросила прислать опровержение сначала ей.

   Том, видя как напрягается Элизабет, предложил немного выпить.

   За отвлеченными разговорами и дружелюбной атмосферой, воцарившейся в гостиной, незаметно пролетели полчаса. Том и Лиззи общались как старые друзья, периодически прерываясь на то, чтобы немного выпить.

   Когда телефон Элизабет пикнул, сообщая о новом письме на почте, девушка встрепенулась. Том ободряюще похлопал её по плечу. Эта девушка ему нравилась. Несмотря на все разногласия и споры, которые составляли большую часть их отношений до этого момента, Элизабет Эванс была хорошим человеком и очень красивой женщиной.

   Эванс и Хиддлстон, прочитав опровержение, остались довольны и дали добро на публикацию.

   — Ну, — медленно произнёс мужчина, — теперь остается только ждать самой публикации и реакции на неё. Я также поручил своей компании опубликовать опровержение. Завтра они пришлют свой вариант.

   — Спасибо. — Благодарно произнесла Лиззи и посмотрела на мужчину.

   Еще пару месяцев назад, если бы ей кто-то сказал, что Томас Хиддлстон будет помогать ей решить проблему имиджа её компании, она бы рассмеялась тому в лицо. А теперь, сидя на диване в его номере, она была благодарна Тому и больше не считала его таким козлом как раньше.

   
Лиззи проснулась от того, что её «подушка» как-то странно зашевелилась. Открыв, глаза девушка поняла не сразу, что уснула в объятиях (объятиях?!) Хиддлстона.

   — Чёрт! — Отскочила она от мужчины, который также сонно посмотрел на неё. — Я не хотела…

   — Да всё нормально… — Тихо ответил он.

   Том посмотрел на девушку. Лиззи сидела в паре сантиметров от него, смотря на мужчину своими большими голубыми глазами. Полумрак комнаты, придавал некую интимную атмосферу этому моменту. Неожиданно для себя (или ожидаемо?), Хиддлстон захотел поцеловать Лиз. Почувствовать вкус её алых губ.

   Медленно приблизившись к девушке, он молча посмотрел в её глаза, будто прося разрешения. Лиззи, почувствовав жар во всём теле, лишь приоткрыла свой милый ротик и выдохнула.

   Через мгновение Том уже целовал податливые губы Лиз, а она ему отвечала со всей страстью. Они растворялись в жарком поцелуе, наслаждаясь происходящим.

   На секунду прервав поцелуй, Томас быстро снял с себя футболку и снова припал к желанным губам Лиззи. Девушка начала водить своими пальчиками по обнаженному торсу мужчины, наслаждаясь его рельефным телом. Хиддлстон ловко проник под свитер Лиззи и обхватил своими ладонями упругую грудь, чем вызвал стон.

   — В спальню. — Сквозь поцелуй скомандовал мужчина и подхватил, не сопротивляющуюся, Лиззи на руки.

   
Через минуту они оба были в спальне. Сбросив себя домашние штаны, Том начал раздевать Элизабет. Стянув с девушки сначала свитер, а затем и синие джинсы, его взгляду предстала умопомрачительная картина Лиззи в одном чёрном кружевном белье. Возбужденно ахнув, он повалил их обоих на кровать и оказался сверху.

   Сладко целуя шею Лиз, Том стянул с девушки трусики и ввёл сразу два пальца в горячую и мокрую вагину. От горячих пальцев внутри себя, девушка шумно выдохнула и выгнулась, сжимая шёлковую простынь в кулак.

   Спустившись поцелуями до груди, Хиддлстон зубами отодвинул ткань лифчика и прильнул к правому соску. Нежно покусывая и посасывая набухшую горошинку, он ввёл в девушку еще два пальца.

   Лиззи таяла под ласками мужчины. Её голова кружилась от дурмана, а с губ слетали неконтролируемые стоны наслаждения.

   Почувствовав, что Лиззи расслабилась окончательно, Том вынул из девушки свои пальцы и, быстро скинув с себя боксеры, вошел в неё.

   — Том! — Слетело с губ Лиззи.

   Кажется, после этого стона, Томас потерял контроль над собой. Жадно впившись в приоткрытые губы Лиз, он сразу начал наращивать темп. Сильнее вжимая девушку в постель, он чувствовал её ноготки, впивающиеся в его спину и это распаляло мужчину ещё сильнее.

   Его затуманенный разум заставил посмотреть в глаза Лиззи. В такие же темные от желания и затуманенные глаза напротив. Ещё ни одна девушка не вызывала в нем такие эмоции в постели как Лиз.

   Толчки становились всё резче и резче. Чувствуя, что к ней подкатывает оргазм, Лиззи обвила торс мужчины ногами и выгнулась, прижимаясь ближе.

   — Том! — Вновь простонала она. — Я сейчас… аххх!

   Такой пошлый голос Лиззи и понимание, того, что сейчас девушка кончает с его именем на губах, пронзили мужчину. Сделав последний глубокий толчок, он резко вышел и также кончил на простынь рядом, утыкаясь носом в живот Лиз.

   — Кажется, — хрипло произнёс Том, — нам надо заказать уборку номера.

   — Угу. — Тихо произнесла Лиззи, отходя от произошедшего.

   — Знаешь, — продолжил Хиддлстон, пристроившись на подушке рядом с девушкой, — эта была потрясающая первая брачная ночь.

   Но Элизабет уже не слышала мужчину. Она медленно проваливалась в сладостный сон, чувствуя тепло Тома рядом.
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Утром Тома Хиддлстона разбудило не солнце, проникающее в незашторенные окна, и не громкий топот, доносящийся из коридора, по которому бегали какие-то чересчур громкие дети. Утром Том Хиддлстон проснулся от того, что его левая рука как-то странно затекла и он не мог ею пошевелить. Слегка расфокусированным взглядом, мужчина посмотрел на свою руку, но вместо руки он обнаружил Элизабет Эванс. Девушка мирно спала в объятиях его затёкшей левой руки.

   Её светлые локоны беспорядочно разметались по подушке, а темные реснички слегка подрагивали, говоря о том, что девушка всё ещё спит. Том убрал непрошеную прядь со лба Лиззи и улыбнулся.

   Наверное, Хиддлстон мог бы смотреть на спящую девушку ещё долго, позабыв о затекшей конечности, но, то ли дети, бегающие в коридоре, то ли слепящее солнце, пробудило Лиз.

   Медленно открыв глаза, девушка сладко зевнула, чем вызвала ещё одну улыбку на лице мужчины. Осознание того, где и с кем Элизабет сегодня проснулась, пришло к ней не сразу, а спустя пару сонных секунд.

   — Том! — Выкрикнула девушка и резко подскочила, натягивая одеяло на себя.

   — Доброе утро. — Весело ответил Хиддлстон и сладко потянулся, обнажая свой торс перед Лиз. — Ты, кстати, можешь уже не прикрываться, вчера я всё хорошо разглядел и хочу отметить, что мне всё понравилось.

   — Рада это слышать. — Сдержано ответила девушка и встала с кровати. — Думаю мне пора.

   — Оххх! — Простонал Том. — Только не говори, что ты только что пожалела о вчерашней ночи.

   — Мне просто надо идти.

   — Слушай, — начал мужчина и, встав с кровати, попытался подойти ближе, — если тебя тревожит произошедшее, то надо об этом поговорить. Мне есть, что сказать.

   — Ты бы хоть прикрылся! — Лиззи смущенно указала на наготу Тома и подобрала свой свитер с пола.

   — Вчера ты не жаловалась. — Усмехнулся мужчина. — Так что прикрываться не буду, но поговорить нам надо.

   Спешно натянув на себя одежду, Лиззи схватила свою сумочку и быстрым шагом направилась к двери:

   — Давай в другой раз.

   — Не-а. — Том нежно схватил девушку под локоть и развернул лицом к себе. — Не заставляй меня бежать за тобой голым по отельному коридору, там же дети.

   Хиддлстон медленно склонился над Лиззи и поцеловал. Поцеловал не так страстно как вчера, не прося разрешения.

   Он целовал её трепетно и долго, чувствуя, как каждая клеточка его тела стремиться к Лиз.

   И Лиззи отвечала ему. Отвечала на такой пьянящий поцелуй Тома.

   — Не уходи. — Тихо сказал Хиддлстон, слегка отстранившись.

   — Том, — Элизабет посмотрела в глаза мужчине, — просто, если для тебя прошлая ночь ничего не значила, то я бы действительно хотела уйти. Сейчас.

   — А если я скажу, что она многое значила для меня? И что я не хочу, чтобы ты уходила, Лиз…

   — И что мы будем делать? — После недолго молчания спросила девушка, всё ещё смотря в глаза Тому, будто пытаясь в них найти ответы на все вопросы.

   — Ну, мы женаты… Наша первая брачная ночь уже прошла и, кстати, ты была шикарна.

   Лиззи мило фыркнула.

   — Так, что мы можем просто попробовать. — Продолжил Том. — Посмотрим, что из нас получиться, может не зря мы тогда сковали себя узами этого брака.

   * * *

   Вот и наступило Рождество. Улицы Бостона были покрыты снегом и Лиззи Эванс, вместе с Томом Хиддлстоном ехала в свой родительский дом, к своей семье, чтобы всем вместе отпраздновать Рождество.

   Сидя на заднем сидении машины, девушка украдкой взглянула на Томаса. Мужчина работал за ноутбуком, который держал на своих коленях. Такой сосредоточенный, с милой морщинкой, пролегающей меж нахмуренных бровей, он выглядел так притягательно. Лиззи хотелось дотронуться до его точеных скул, провести пальцем по губам. Она до сих пор не верила, что решила попробовать завести реальные отношения с Томом Хиддлстоном. Человеком, который, как она ранее считала, ненавидел её. Ну так она думала…

   А сейчас, сидя на заднем сидении чёрного автомобиля, она думала лишь о нём и о том как же представить его своей семье. Вместо того, чтобы достать свой рабочий ноутбук или, хотя бы, телефон, чтобы ответить на пару важных писем, она как завороженная наблюдала за Томом.

   
Когда машина остановилась у небольшого, но очень ярко украшенного дома, перед тем как выйти, Лиззи подняла перегородку, которая отделяла водителя от пассажиров.

   — Том. — Начала она, убедившись, что водитель не будет подслушивать. — Я бы не хотела пока говорить о том, что мы встречаемся.

   — Без проблем. — Улыбнулся мужчина. — Расскажем, когда будешь готова.

   * * *

   Семейный ужин был в самом разгаре, когда Крис и Скотт, под каким-то очень глупым предлогом, вытащили Элизабет из-за стола и отвели на кухню.

   — Только не надо говорить, что ты притащила его в наш дом только для того, чтобы мама посмотрела с кем ты ради бизнеса заключила брак! — Начал Крис, как только двери за ним захлопнулись. — Может быть сёстры и мама поверили, но не мы.

   Лиззи вздохнула и, облокотившись на кухонный островок, устало посмотрела на своих братьев:

   — И что вы хотите услышать?

   — Правду, например. — Сказал Скотт, переглянувшись с братом.

   — Так получилось, что мы решили попробовать начать встречаться. — Просто ответила девушка и выжидающе посмотрела на братьев.

   — О, Господи! — Еле слышно воскликнул Крис. — Ты с ним переспала, да?

   — Отношения между двумя людьми подразумевают секс, Крис. — Лиззи отпила воду из стакана, стоящего неподалёку.

   — Ты переспала с ним до этой идеи с отношениями. — Констатировал старший брат.

   — Какая разница до или после? — Слегка раздражённо, спросила девушка.

   — Да, собственно, никакой. — Ответил Скотт, укоризненно смотря на брата. — Главное, чтобы ты понимала, что делаешь и была счастлива.

   — А ты счастлива? — Резко спросил Крис и выжидающе посмотрел на младшую сестру.

   Счастлива?

   Повторила про себя вопрос, Лиззи.

   Те пару дней, что они с Томом были вместе (буквально, после возвращения в Нью-Йорк они остались у него на эти пару дней), девушка совершенно не задумывалась об этом. С Хиддлстоном было легко и комфортно. Он заставлял её улыбаться, делал потрясающие блинчики на завтрак, а что уж говорить про секс.

   Конечно, за такой короткий промежуток времени, можно и не понять, что ты действительно счастлива с этим человеком, но Элизабет Эванс усмехнулась. Она чётко осознала, что в данный момент времени она счастлива. Действительно счастлива быть с Томом, просыпаться, чувствуя его горячие поцелуи на своей шее, и засыпать под стук его сердца.

   — Да, счастлива. — Уверенно ответила Лиззи и счастливо улыбнулась своим братьям.
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Комментарий к Глава 11: Жёлтый диван

   Получилось самой коротенькой главой 😅 Можно считать это мини зарисовкой, которая не вошла ни в одну главу, поэтому пришлось выделить для неё отдельную)

   
Хиддлстон поднялся на этаж, где работала Элизабет и самоуверенной походкой направился в сторону её кабинета, ловя восторженные взгляды сотрудниц офиса. Том лишь ухмыльнулся такой реакции со стороны женского пола. Он был красив, что уж тут лукавить. Костюм двойка прекрасно подчёркивал его длинные ноги и британский стан, а самоуверенный взгляд притягивал.

   Подойдя к столу Макса, он встретился с настороженным взглядом секретаря.

   — Элизабет у себя? — Спросил Том, взглядом указывая на чёрную дверь.

   — Да, я предупрежу её о вашем приходе. — Ответил Макс и потянулся за телефоном.

   — Не надо.

   Хиддлстон отмахнулся от секретаря и, сделав шаг, толкнул чёрную дверь. Дверь за ним негромко хлопнула, что заставило Лиз поднять глаза и отвлечься от разговора по телефону. Удивлённо смотря на мужчину, девушка поспешила закончить разговор:

   — Да, мистер Уорлд. — Ответила она на какой-то вопрос собеседника. — Предлагаю нам встретиться лично и обсудить этот вопрос более детально.

   И быстро попрощавшись с Уорлдом, она поднялась со своего кресла.

   — Что-то случилось?

   — Да. — Ответил Том и сел на жёлтый диван перед столом Лиз. — У меня к тебе предложение.

   — Я слушаю. — Лиззи скерстила руки на груди и, встав перед Томом, облокотилась на стол.

   Хиддлстон улыбнулся. Ему всегда нравилась эта рабочая сторона жизни Лиз, сколько раз он хотел вот так вот ворваться к ней в кабинет и, сорвав желанный поцелуй с губ, помочь девушке расслабиться прямо посреди рабочего дня.

   — Как на счёт отпраздновать Новый год только вдвоём? У меня? — Спросил мужчина.

   — Ты только ради этого пришёл? — Лиззи удивлённо вскинула бровь и в её глазах заиграл какой-то огонёк.

   — Не совсем. — Ответил Том и одним движение повалил Лиз на диван.

   Девушка оказалась сверху.

   — Будем надеяться, что Макс больше никого не впустит в мой кабинет. — Произнесла она уже чуть хриплым голосом.

   * * *

   Лёжа в объятиях Тома на жёлтом диванчике перед её рабочим столом, Лиз пыталась перевести дыхание. Прижимаясь к рельефному телу мужчины, она слушала его учащённое сердцебиение. Проведя длинными пальчиками по обнажённой груди Тома, Лиз спросила:

   — Так что ты там говорил на счёт Нового года?

   — У меня? Вдвоём? — Повторил свой вопрос Хиддлстон и поцеловал девушку в макушку.

   — Можно. — Улыбнулась она.

  [image: chapter_end]


   

[image: before_title]

    Глава 12: Новый год
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Тридцать первое декабря, канун Нового года. Том, ещё совсем юным, как-то прочёл в одном из папиных журналов фразу, которую помнит до сих пор. Фраза поясняла значение первого января: завтра — первая страница из новых 365, напиши её хорошо.

   Стоя на балконе своего пентхауса Хиддлстон так сделать и собирался. Всплывшая из детства фраза, пульсировала у него в мыслях, а он ждал прихода Лиз.

   Свой первый Новый год они решили встретить только вдвоем. Никаких тебе пафосных ресторанов, громких друзей (которые у них конечно были) или вездесущей семьи. Это был первый Новый год, который Томас Хиддлстон встречал со своей девушкой. Или, скорее, любимой… Обычно его отношения не длились дольше чем один месяц, но с Элизабет Эванс всё должно было быть по другому. Он влюбился в эту девушку, с характерными для всех Эванс, светлыми волосами и голубыми глазами. Влюбился давно, гораздо раньше, чем даже был готов признать. Он влюбился в её искренний смех и безусловную любовь к семье.

   Правда о своих чувствах он ей пока не говорил и сегодня собирался это исправить. Может быть для их отношений это было слишком рано, но для этой ночи у него всё было готово, а с минуты на минуту и сама Лиззи должна была позвонить в дверь.

   * * *

   — Мне всё понравилось, Том. — Сказала Лиззи подняв свой бокал с шампанским в воздух. — Спасибо тебе за такой чудесный Новый год!

   — Подожди, — подмигнул мужчина, — самое интересное ещё впереди, даже куранты пока не пробили полночь.

   — Точно, Том! — Воскликнула девушка и чуть не пролила свой напиток. — Через пару минут Новый год! Он же пока ещё не наступил.

   Они сидели в застеклённой столовой в пентхаусе Хиддлстона. Из окон открывался потрясающий вид на весь заснеженный Нью-Йорк. В комнате царил полумрак и играла лёгкая музыка.

   Том встал из-за стола и обратился к Лиззи:

   — Подойди, пожалуйста, ко мне.

   Девушка поставила свой бокал на стол и, неотрывно смотря на Томаса, встала и подошла к нему. Горячее дыхание щекотало нежную кожу, а звуки вокруг будто бы стали тише и в этой тишине был слышен стук двух сердец.

   Том сглотнул, отгоняя от себя желание поцеловать приоткрытые губы Лиз. Легонько развернув девушку к себе спиной он закрыл ей ладонями глаза.

   — Держись за меня, — тихо прошептал он ей на ухо, — у меня для тебя подарок.

   Лиззи обхватила сильные руки мужчины, своими ладонями. Медленно ступая в темноте, шаг за шагом, она также тихо спросила:

   — Что ты хочешь мне показать?

   — Скоро узнаешь.

   
Выйдя на балкон, Том подвёл девушку на середину и убрал свои руки. Открыв глаза, Лиззи обомлела. Невероятный вид, открывающийся с балкона Хиддлстона, она уже видела из окон других комнат в пентхаусе, поэтому поразило её не это. Всё пространство было увешано различными светящимися гирляндами и огоньками. Единственная стена была украшена их с Томом фотографиями. Подойдя ближе, она обнаружила не только их смешные совместные фото, но и пару фотографий, которые сделал Том пока она спала. Улыбнувшись, Лиззи прикусила губу. Всё кругом было невероятно красиво. В углу стоял небольшой диванчик, украшенный различными подушками и пледами, а рядом с ним, на столике и просто на полу, стояло огромное количество свечей.

   — Том, — Лиззи посмотрела на мужчину, — это потрясающе! Тут так красиво!

   — Я рад, что тебе понравилось.

   Том подошел чуть ближе и посмотрел на часы. До боя курантов оставалась минута. Ему должно было хватить этого времени, чтобы сказать девушке те самые главные слова.

   — Лиз, — начал Томас и взял девушку за руки, — я верю, что судьба свела нас вместе не случайно. Наша встреча, наша история неслучайна. Я не умею красиво говорить, поэтому просто хочу, чтобы ты знала — я люблю тебя! И обещаю любить тебя до конца жизни и даже если ты не испытываешь подобных чувств ко мне… я обещаю, что моей любви хватит на нас двоих.

   Как только Том произнёс свою речь, послышались новогодние залпы и небо над ними окрасилось во всевозможные яркие цвета. Новый год наступил под искреннюю речь самого Тома Хиддлстона.

   — Эффектно, Томас, эффектно. — Улыбнулась Лиз, счастливо смотря на мужчину. — Я тоже тебя люблю!

   
Заниматься любовью под залпы новогодних фейерверков поистине романтично. По пути в спальню, Том и Лиззи растеряли всю свою одежду. Покрывая тела друг друга рваными поцелуями, они упали на кровать. Лиз оказалась сверху и, хитро улыбнувшись, начала поцелуями спускаться от шеи Тома к его груди. Поиграв немного с сосками мужчины, девушка спустилась ниже. Языком очертив все кубики пресса Тома, она была вознаграждена первым хриплым стоном, слетевшим с уст Хиддлстона.

   Спустившись ещё ниже, Лиззи, уже более робко, взяла член мужчины в руку, и лизнула. Затем, немного осмелев, девушка сначала немного поиграла с яичками своего парня, а затем, взяла большой член Тома в рот. Хиддлстон застонал уже в голос.

   — Чёрт! — Сквозь зубы выругался Том, ели сдерживая себя, превращаясь в один оголенный от возбуждения нерв.

   Ночь обещала быть долгой. Очень долгой.

   * * *

   Том и Лиззи пришли, на закрытую премьеру нового фильма о «Мстителях», вместе. Этот совместный выход в свет можно было считать их признанием перед всем миром в том, что они вместе. И не просто вместе, а как муж и жена, ведь эта новость огорошила весь интернет и не сходила с первых полос эти несколько недель.

   Лиззи Эванс стояла за столиком вместе со своим братом Скоттом и, принимала поздравления. Кто-то поздравлял её и Скотта с очередным успешным фильмом, в котором сыграл Крис, а кто-то подходил, чтобы поздравить её с замужеством, пусть и запоздало. Широко улыбаясь и вежливо отвечая на все поздравления, Лиззи искоса поглядывала в сторону, где Томас Хиддлстон, Кевин Файги, Крис Эванс и ещё пару актёров фильма, разговаривали с прессой.

   В этот момент её можно было назвать самой счастливой и везучей девушкой на всём свете. Она была безмерно счастлива. У Лиззи был процветающий бизнес, который она построила сама, пара отличных и верных друзей со времен школы и университета, у неё был любящий муж и прекрасная семья, которая всегда была рядом с ней, даже когда этого не требовалось.

   — О чём думаешь? — Спросил свою сестру Скотт, когда очередной «пожелатель», оставил их столик.

   — О том, что я счастлива. — Улыбнулась девушка и подмигнула старшему брату.
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Был обед. Полуденное нью-йоркское солнце освещало небольшую комнату с ярко жёлтым диваном посреди. Перед диваном стоял длинный стол, где работала Элизабет. Разбирая горы почты, она сортировала финансовые отчеты своей компании. Раздался негромкий стук в дверь, а после непродолжительного писка из телефона донёсся голос её секретаря:

   — Адвокат пришёл. Впустить его? — Спросил Макс.

   — Да, пусть проходит. — Ответила девушка, нажав на кнопку рабочего телефона.

   Буквально через секунду в кабинет прошел немолодой мужчина. Приветствовав Лиззи, он подошел к столу и сел напротив. Мягкий жёлтый диван, слегка прогнулся под его весом, тем самым навевая Лиззи некоторые воспоминания.

   — Мы наконец-то узнали, как информация по поводу вашего с Томом Хиддлстоном бизнеса просочилась в СМИ. — Сказал мужчина, доставая из своего портфеля, папку с какими-то бумагами.

   — Ох, — вздохнула Элизабет и откинулась на спинку своего кресла, — я уже и забыла, что поручила вам это дело.

   — Вам будет интересна эта информация. — Адвокат протянул папку девушке.

   Лиззи взяла коричневую бумажную папку из рук мужчины и открыла. Быстро пробежавшись глазами по бумагам, которые лежали внутри, она подняла хмурый взгляд на своего адвоката.

   — Это точно?

   — Да, несколько надёжных источников подтвердили.

   Сомневаться в словах адвоката было бессмысленно. Мистер Грин, давно работал на Элизабет и не раз помогал компании в различных щекотливых вопросах.

   — Хорошо, спасибо за информацию. — Произнесла Лиз, чувствуя как к горлу подкатывает ком обиды и злости. — Можете идти.

   Правда всегда бьет больнее всего, особенно, когда её не ждёшь, особенно правда о человеке, которого ты считал кем-то особенным.

   * * *

   — У него важное совещание! — Крикнула секретарь. — Куда вы! Подождите!

   — А у меня к нему важное дело. — Ответила Элизабет и с силой толкнула дверь кабинета Хиддлстона младшего, игнорируя оклики девушки.

   В кабинете, с огромными панорамными окнами, находились двое. Том сидел за своим столом, а напротив него, удобно устроившись в кожаном кресле, сидел его отец. Элизабет закрыла за собой дверь.

   — Лиз? — Том удивлённо посмотрел на свою девушку. — Что ты здесь делаешь? Что-то случилось?

   — Да, случилось. — Лиззи подошла ближе. — Я всё знаю, Том. Я знаю, что ты сделал.

   Лицо мужчины резко изменилось, стало напряженным, а всё тело прошибло холодным потом.

   — Я всё могу объяснить.

   — Да что ты? А вы тоже, наверняка были в курсе происходящего? — Элизабет взглянула на Хиддлстона старшего. — Поэтому тогда заставили нас рассказать о замужестве.

   — Что, прости? — Пожилой мужчина удивлённо посмотрел на Лиз.

   — Лиз, — Том встал из-за стола, — давай поговорим наедине. Я всё тебе объясню.

   — И что ты мне скажешь? — Зло спросила девушка. — Что это ты подстроил ту совместную покупку казино, обманом заставил меня выйти за себя, а после ещё и слил информацию прессе, чтобы я смогла оправдать свою компанию, лишь раскрыв наш с тобой брак. Это ты мне хочешь объяснить?

   — Лиззи, прошу, — мужчина обогнул стол, — всё не так просто.

   — А как? Разве ты этого не делал?

   — Да, но…

   — Но что? — Девушка жестом остановила подходящего мужчину. — Это всё ложь. Твои отношения со мной — это ложь. Чего ты хотел добиться? — Голос Лиззи слегка надломился. — Хочешь назад свой Диснейленд? Забирай! Всё это из-за Марвел Студиос? Хорошо! Я не буду больше инвестором! Хочешь себе те отели, которые я увела у тебя перед покупкой казино? Да подавись ты ими! Забирай всё!

   — Прошу, Лиз! — Взмолился Том и хотел было взять девушку за руку, но та ловко увернулась. — Дай мне сказать. Да, это я всё подстроил, но всё это было из-за тебя!

   — Я в этом виновата?

   — Я влюбился в тебя! Но мы были врагами, ты ненавидела меня, каждый наш разговор заканчивался ссорой. Я не знал как по другому исправить эти отношения!

   — Это бред. Ложь правдоподобнее придумать не смог?

   — Лиз, прошу, мне надо было завоевать тебя!

   — Зачем завоевать?! Что тебе отдать?! Что надо? Назови цену, которая прекратит этот фарс!

   — Я не лгу тебе по поводу своих чувств. Просто дай мне шанс всё тебе нормально объяснить! — Голос мужчины сорвался на крик от чего девушка отпрянула от подходящего Хиддлстона.

   — Не надо мне ничего объяснять. Нету больше никаких нас, Том. Нету и никогда не было.

   * * *

   После предварительной премьеры фильма, Крис решил ненадолго задержаться в Нью-Йорке и погостить у своей любимой младшей сестры, перед отлётом обратно в Лос-Анджелес.

   Свою сестру плачущей, Крис видел в последний раз где-то в детстве. Когда ей было около одиннадцати лет и она упала с велосипеда, разбив коленки.

   Услышав как хлопнула входная дверь, он радостно поспешил в коридор, чтобы предложить сестре сегодня вечером вместе выбраться в какой нибудь бар и позвать пару своих хороших друзей.

   — Лиз! — Воскликнул мужчина, увидев свою сестру со слезами на глазах, медленно сползающей по стенке. — Что случилось?

   — Это всё обман, Крис. — Ответила девушка, смотря на брата с болью в глазах. — Наши отношения были обманом. Мы были обманом.

   
Всю ночь Крис и Элизабет просидели на полу в коридоре. Мужчина успокаивал свою младшую сестру, слушая как она плачет. От этого сердце мужчины разбивалось на тысячи осколков. Видеть, как твой родной человек страдает — это тяжело, особенно, если этот человек, твоя младшая сестра, которую ты поклялся защищать.

   — Я во всём разберусь, дорогая, — тихо произнес мужчина и поцеловал наконец уснувшую на его мокром плече сестру в макушку, — всё будет хорошо.
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    Глава 14: Неделя
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— Неужели стучаться мама научила только меня? — Спросила Лиз, оторвав взгляд от ноутбука.

   Было где-то в районе десяти вечера, а после разрыва с Хиддлстоном прошла ровно неделя. Всю эту неделю Элизабет погружала себя в работу так сильно как только могла.

   Скотт и Крис, прикрыв за собой двери, прошли внутрь кабинета сестры.

   — А где мой любимый жёлтый диван? — Спросил Скотт, присаживаясь на совершенно обыкновенное кожаное кресло.

   — Решила сменить обстановку. — Ответила Лиззи.

   Рассказывать братьям, о том что она выбросила диван, только потому что один его вид напоминал ей обнажённого Тома, который страстно покрывал её такое же обнаженное тело поцелуями на этом самом диване, девушке не хотелось.

   — Мы с братом волнуемся за тебя. — Начал Крис, также садясь в друге кресло напротив.

   — Спасибо вам, но я в порядке.

   — Ага, так всегда говорят. — Парировал Скотт.

   — Я действительно в порядке, мне нужен был один день наплакаться, чтобы снова быть в строю.

   — Ты в последнюю неделю работаешь, как проклятая, это ты называешь нормально? — Спросил Крис, укоризненно, смотря на сестру.

   — Я в последнее время много отдыхала. — Лиззи улыбнулась. — То твой фильм, то праздники, то отношения. Теперь я свободна и должна разгрести накопившуюся работу. Вспомните, раньше я работала также.

   Братья переглянулись. Верить словам сестры о том, что она в порядке они не собирались, но согласиться с тем фактом, что она вернулась в свое обычное состояние трудоголика им пришлось.

   
Когда у Элизабет наконец-то получилось выпроводить двух надоедливых братьев за двери своего кабинета, она устало упала в кресло. Девушка знала, что братья ей не поверили, но и, одновременно, была благодарна им за то, что они не стали сами бередить её свежие раны. Ей хватало матери, которая теперь, на перебой с сёстрами, названивала ей каждый день.

   Лиззи просто хотела отдохнуть и поработать. Забыть обо всём, что происходит и произошло и просто работать, чтобы ничто и никто не напоминал ей о Томасе.

   * * *

   Каждый вечер Тома Хиддлстона теперь заканчивался одинаково. Приходя в свой пентхаус, который, кстати, находился на самом верхнем этаже его офисного здания, мужчина наливал себе виски, садился в кресло перед камином и всю ночь смотрел на огонь.

   После пары неудачных попыток связаться с Лиззи, он решил дать девушке время, чтобы успокоиться и после попытаться поговорить с ней ещё раз. Он не хотел даже думать о том, что мог потерять её навсегда.

   
На днях, Крис Эванс, бесцеремонно, ворвался в его кабинет. В тот момент, от сильного удара в челюсть, Тома спасла его любовь к Лиз. Он рассказал старшему брату своей любимой, о том, что лишь любовь сподвигла его на те поступки. Что он сожалеет и что если бы мог повернуть время вспять, то попытался бы завоевать сердце Лиззи как нормальный человек, а не последний козёл.

   Сидя с бокалом виски у камина каждый день, Хиддлстон вспоминал глаза Элизабет. Её глаза в тот момент, когда она сказала, что их больше нет. Те глаза были наполнены болью, ненавистью и виной. Том был уверен, что из-за него, Лиз винила себя в том, что влюбилась в него. От этого сердце мужчины каждый раз до боли сжималось в груди, мешая сделать вдох.

   — Но я люблю тебя, как и ты меня, я знаю это. — Тихо произнёс мужчина, крутя бокал с коричневой жижей в руках. — Мы справимся с этим. Я верю.

   Комментарий к Глава 14: Неделя

   Получилось коротенькой главой 😅 Это кстати практически конец. Ещё немного и мы узнаем как именно всё закончится.
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    Глава 15: Чёртов Париж
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Премьеры больших фильмов обычно проводятся во многих городах и премьера новых «Мстителей» не была исключением. Уже пропустив пару таких показов, Элизабет не хотела пропускать очередной, потому что это могло плохо сказаться на её репутации как инвестора. Поэтому, Лиз пришлось взять себя в руки и полететь в Париж. В чёртов Париж, где она «украла» Диснейленд у Хиддлстона и тем самым способствовала их встрече в будущем. В тот Париж, который всю поездку будет навевать мысли только о нём.

   
За пару часов до премьеры, Крис, по телефону, сообщил Лиззи, что Хиддлстон также будет присутствовать на этой вечеринке.

   Поправляя свой макияж в белоснежной ванной своего отеля, девушка грустно усмехнулась.

   — Романтика. — Ели слышно произнесла она. — Чёртова романтика Парижа.

   С одной стороны, она ни при каких условиях не хотела встречаться с Томасом, а с другой, наоборот, боялась, что не выдержит и начнет искать его в толпе гостей, чтобы подойти первой. Противоречивые чувства переполняли девичье сердце и с этим надо было что-то делать.

   * * *

   Премьера фильма проходила хорошо. Пообщавшись с Файги и парочкой журналистов, Лиззи направилась к бару. Чтобы пережить этот вечер и перестать искать Хиддлстона, ей требовался бокал хорошего вина. Или даже два бокала.

   — Один бокал Шардоне, пожалуйста. — Сказала она бармену, вежливо кивнув Дауни младшему и его жене, которые только что прошли мимо неё.

   До Марвел Студиос я пила меньше…

   Пронеслось в голове у девушки, когда она присаживалась за стойку.

   Приняв из рук бармена прохладный бокал с вином, она сделала глоток. Приятное цитрусовое послевкусие осталось на языке. Расслабленно улыбнувшись, Лиз сделала ещё один маленький глоток.

   Надо прекратить топить себя в вине.

   Но эта мысль растворилась в голове, заглушенная праздничным гулом, царившем вокруг.

   
— Вот ты где! — Раздался рядом голос Криса.

   Мужчина подошёл к своей сестре и также заказал у бармена напиток.

   — А я тебя ищу по всему залу. — Сказал он, присаживаясь рядом.

   — И зачем искал? — Беззлобно спросила Лиз, наслаждаясь лёгкой музыкой и приятной атмосферой мероприятия. Ей наконец удалось немного успокоиться и хоть ненадолго забыть о Хиддлстоне.

   — Хотел спросить говорила ли ты уже с Томом, но раз ты тут — значит не говорила.

   Лиззи удивлённо посмотрела на брата. Забыть об этом мужчине всё же не удалось.

   Девушка вспомнила как в тот злополучный вечер её брат клялся, что расправиться с Хиддлстоном как только тот попадётся ему на глаза… Так почему же сейчас он так спокойно о нём говорит?

   — Почему я должна с ним разговаривать?

   — Потому что ты его любишь.

   — Понятно. — Лиз отвернулась от брата и сделала очередной глоток Шардоне.

   — И он любит тебя, Лиз. — Крис положил свою руку на оголённое плечо сестры. — Я серьёзно, вам нужно поговорить о том, что произошло. Дай ему шанс объясниться.

   — Ты его защищать собрался? — Немного раздражённо спросила девушка, не оборачиваясь на брата.

   — Я не собираюсь защищать его и не собираюсь говорить, что он поступил хорошо, — тихо сказал Крис, смотря на Лиззи исподлобья, — просто мужчины из-за любви совершают глупые и неверные поступки и чем сильнее любит мужчина, тем глупее его поступки.

   Элизабет ничего не ответила. Тяжело вздохнув она предпочла отпить ещё вина.

   В этот момент к Крису подошёл парень и, представившись журналистом из какого-то популярного французского журнала, попросил дать коротенькое интервью. Как только брат отошёл от неё на достаточное расстояние, девушка решила, что того времени, что уже провела на этой премьере достаточно и, быстро допив вино, встала из-за барной стойки. Написав своему водителю, чтобы тот подъезжал на парковку, Лиз направилась к выходу.

   * * *

   Спустившись на парковку, Элизабет шла к оговоренному месту встречи, когда сзади её окликнул до боли знакомый голос.

   — Лиз, подожди. — Позвал Том.

   Резко остановившись посреди бетонного подвала, девушка обернулась. Недалеко от неё стоял Том. Красивый Том, с грустными глазами. Его грудь вздымалась, а щёки слегка раскраснелись, что свидетельствовало о том, что скорее всего мужчина бежал за ней.

   — Шёл за мной? — Спросила девушка, смотря в знакомые голубые глаза.

   — Да.

   — Зачем?

   — Подумал, что ты хочешь сесть за руль сама. — Ответил Томас и сделал шаг навстречу девушке. — Я не пил и мог бы подвезти тебя.

   — Спасибо, не надо. Мой водитель сейчас подъедет. — Сказала девушка и закусила нижнюю губу.

   Сейчас она разговаривала с Томом первый раз после расставания. Первый раз, спустя столько времени, смотрела в его глаза. Слегка растрёпанная светлая шевелюра, раскрасневшиеся щёки и слегка безумный взгляд, странно кольнули её сердце, а затем, незнакомое ранее чувство, прокралось в расслабленный, после Шардоне, разум и заставило тихо произнести:

   — Том, нам надо поговорить.

   — Надо. — Ответил мужчина и, сделав ещё пару шагов, взял Лиз за руку. — Прости меня. Я поступил ужасно. Из-за своей трусости мне пришлось пойти на необдуманные поступки, чтобы… чтобы как-то сблизить нас. Я сожалению. Очень. Я сделаю всё, чтобы загладить свою вину, обещаю, Лиз. Только прости меня.

   Любимые глаза смотрели на девушку с искренним раскаянием. В этот момент Лиззи поняла, что в действительности перестала злиться на Тома. Незнакомое чувство участило биение её сердца, как бы крича девушке о том, что ей надо было кое что ему сказать…

   — Том, — начала Элизабет и сжала руку мужчины, — я не злюсь на тебя. Ты идиот, это бесспорно, ведь ты не заметил как я на тебя смотрела все эти годы наших нескончаемых перепалок.

   — Я влюбился в тебя Лиззи с первого взгляда, — тихо перебил Хиддлстон, с надеждой в глаза, — когда пришёл на ту встречу отвоёвывать обратно Диснейленд. Тогда я и не знал, что ты заберёшь ещё и моё сердце.

   Мужчина взял лицо девушки в свои ладони, но Лиз, легонько убрала его руки.

   — Слушай, Том… — Она виновата посмотрела в его глаза, делая глубокий вздох, как будто готовясь к прыжку. — Я хотела тебе сказать, что не злюсь, не обижаюсь на тебя и хотела попросить прощения за то, что тогда как ребёнок прибежала выяснять отношения к тебе на работу. Ворвалась к тебе в кабинет и прямо перед твоим отцом устроила сцену.

   — Эй, — шёпотом произнёс Хиддлстон, — всё нормально, я это заслужил.

   — И спорить не буду. — Лиззи улыбнулась, но улыбка быстро спала с её лица. — Просто, за эти дни я поняла ещё кое что.

   И после непродолжительной паузы она добавила:

   — Прости Том, но мы не можем быть вместе.

   — Что? — Мужчина ошарашено посмотрел в глаза Элизабет. — Почему? Что за глупости? Если это из-за того, что я сделал, то я готов поклясться тебе, что такого больше не повториться, я люблю тебя, Лиз! Я не могу потерять тебя!

   — Том, я бы хотела остаться друзьями и поблагодарить тебя за те моменты счастья, которые у нас были с тобой.

   — Что за глупости ты говоришь? — Мужчина, не веря своим ушам, пытался найти ответ в голубых глазах Лиззи, нервно сжимая её оголённые плечи.

   — Мы не может быть вместе, Том. Некоторым людям, просто не суждено.

  [image: chapter_end]


   

[image: before_title]

    Глава 16: Утро в Диснейленде
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Солнечным и ранним утром следующего дня, Лиззи приехала в «Диснейленд», чтобы проверить как идут работы по строительству новой части парка развлечений. Под нудный голос низенького прораба, идущего рядом, девушка всеми силами пыталась не думать о своей вчерашней встрече с Томом, концентрируясь скорее на предстоящей встрече с братом, нежели на работе.

   Идущий рядом мужчина, что-то рассказывал про строительные работы, тыкал пальцами свободной руки в небольшую бумажную карту и всем своим видом показывал как он старается для того, чтобы всё было выполнено в срок как и заказывала мисс Эванс. Но Лиз его не слушала. Поглощённая своими мыслями, она не заметила как они вышли за пределы парка и подошли к офисному зданию, где располагались все кабинеты управляющих не только парком развлечений, но и двумя отелями, которые, кстати говоря, до сих пор принадлежали Хиддлстону.

   — В общем всё будет как и договаривались. — Монотонно пролепетал мужчина. — Всё закончим через три месяца.

   — Ммм. — Многозначительно протянула Элизабет, поднимаясь в след за французом по ступеням офисного здания.

   Но не успел мужчина открыть розовую дубовую входную дверь для Лиз, как она сама резко распахнулась и оттуда, хихикая, неожиданно выбежали две молодые девушки. Дубовая дверь со шлепком ударилась о лоб француза, чем вызвала пронзительный, но не продолжительный, мужской вскрик. От этого вскрика одна из девушек подпрыгнула на месте от испуга и повалилась на свою подругу, которая, не удержавшись на ногах, упала в кусты, упустив из рук картонный стаканчик с горячим кофе. И по закону подлости горячая жидкость полетела в Лиззи. Девушка попыталась сделать шаг назад, чтобы увернуться, но забыв, что позади лишь ступени, а не ровная дорога, Лиз оступилась и больно шлепнулась на бетонное покрытие.

   Низенький француз подбежал к упавшей Элизабет и, что-то злостно крича в сторону двух молоденьких девушек, пытающихся вылезти из кустов, помог Лиззи подняться.

   — Извините, мадам, простите. — Громко сказал мужчина, заглушая своим голосом лепетание девушек сзади. — Мне так жаль.

   — Ничего, всё нормально.

   Лиззи медленно поднялась на ноги. Правая рука слегка побаливала, как и вся пятая точка, на которую и пришелся основной удар бетона.

   Осмотрев себя Лиз заметила, что огромное кофейное пятно теперь украшало её белоснежную (ещё пять минут назад) футболку.

   — Мы подберем вам что нибудь из магазина! — Тоненьким голоском предложила, только что выбравшаяся из кустов девушка. — И принесем вам в кабинет! Простите нас.

   — Да ничего. — Ответила Лиз. — Принесите, пожалуйста мне в кабинет чистую футболку, но с более менее взрослым принтом. У меня после ещё встреча назначена.

   
Стоя в небольшом кабинете с маленькими окнами и картинами с изображением диснеевских принцесс, Лиззи осматривала свое пальто на наличие пятен от кофе. Но ей повезло — горячий напиток попал лишь на футболку, чудом не задев открытые полы тёмного пальто.

   Раздался стук в дверь.

   — Войдите. — Крикнула Лиз, бросая пальто на стул и поворачиваясь к открывающейся двери кабинета.

   В комнату зашёл Хиддлстон. В совершенно обычной повседневной одежде он выглядел таким родным. Тёмно-синие джинсы прекрасно подчёркивали его длинные ноги, а закатанные рукава чёрного пуловера, открывали вид на сильные мужские руки, навевая воспоминания о них. Тихо прикрыв за собой дверь, мужчина произнёс:

   — Я принёс тебе футболку.

   — Спасибо не надо. Мне уже несут одну.

   — Знаю, я перехватил её в коридоре.

   Том протянул руку с розовой футболкой, на которой был явно принт с принцессами, в сторону Лиз на что девушка лишь фыркнула.

   — Ты выбирал? — Спросила она.

   — Нет, — улыбнулся Том, — забрал у девушки, которая несла это тебе. Ты не обожглась? — Хиддлстон взглядом указал на большое коричневое пятно на майке.

   — Нет, всё в порядке. Но, — чуть помедлив добавила Лиззи и нахмурила брови, — я не надену розовую футболку с принцессами на деловую встречу.

   Том улыбнулся, от чего на его щеках появились совсем юношеские ямочки. Ему нравился этот по детский насупленный вид Лиззи. Ему не хватало её.

   — Я так и думал. — Наконец отозвался мужчина и, бросив розовую футболку на ближайший диван, протянул Лиз пакет. — Возьми, внутри моя футболка. Обычная, чёрная.

   — Спасибо. — Тихо сказала девушка и приняла пакет из рук Тома.

   От краткого прикосновения их пальцев всё тело прошибло током. Лиз застыла, глупо смотря в голубые глаза Томаса. Небольшой кабинет вдруг стал совсем крошечным для них двоих. Как в замедленной съёмке, девушка смотрела как Том медленно подошел ближе. Его горячее дыхание опалило нежную кожу Лиззи. Медленно нагнувшись, Хиддлстон припал к её губам.

   Неторопливый, но требовательный поцелуй Тома был горьким на вкус. От этого поцелуя у Лиззи ещё раз разбилось её, до конца не склеенное, девичье сердце.

   — Хватит! — Крикнула она, сдерживая внезапные слёзы, и силой оттолкнула Хиддлстона от себя.
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    Глава 17: Плохой день
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Вечером этого же дня, Крис и Лиззи договорились встретиться в одном хорошем парижском клубе со своими старыми друзьями, которые недавно переехали жить в Европу.

   Семья Эванс как обычно приехала раньше своих друзей и, расположившись в укромном уголке vip-ложи, заказала себе напитки.

   — Хороший клуб. — Сказала Лиз, когда официант, приняв заказ, ушел.

   — Да, нормальный. — Поддержал брат, чувствуя небольшое напряжение в голосе сестры. — Ты поговорила с Томом?

   — Да, мы поговорили. — Чуть помедлив, ответила та.

   
Лиззи пересказала разговор с Хиддлстоном, а также упомянула об их утренней встрече, чем вызывала явное негодование со стороны брата.

   — Ты в своём уме? — Громко спросил Крис, массируя свои виски. — Что ты делаешь?

   — Что я делаю, Крис?

   — Ты, чёрт возьми, любишь его, а вчера просто послала его куда подальше, я не понимаю тебя! Ведёшь себя как ребенок.

   Элизабет скрестила руки на груди и раздраженно посмотрела на брата:

   — Мы с ним не подходим друг другу, наши отношения начались неправильно и продолжать их было бы также неправильно.

   — Ну да, — Крис взмахнул руками, — не подходите? Не правильно? Ты серьезно?

   — Предельно серьезно. — Напряженно ответила сестра.

   Клуб начал потихоньку наполняться народом. Люди, уже во всю толкавшиеся на танцполе, с интересом заглядывались на vip-ложу, где сидел подозрительно похожий на Криса Эванса мужчина и как-то напряженно разговаривал с миловидной блондинкой.

   — Вы идеально подходите друг другу, рядом с ним ты просто светилась! — После непродолжительной паузы произнёс Крис и негодующе взглянул на сестру. — Посмотри мне в глаза и скажи, что не любишь его.

   — Успокойся, Крис. — Прошипела Лиззи. — Это моя жизнь и я решаю с кем мне быть и кого любить.

   Душная атмосфера парижского клуба, была накалена до предела. Большие и упрямые глаза Лиззи смотрели в такие же упрямые голубые глаза Криса.

   — Да ты просто боишься! — Воскликнул брат, ткнув сестру указательным пальцем куда-то в район сердца.

   Лиззи вспыхнула. Злость и толика обиды на брата, который в самый нужный момент не поддерживал её, заполнили её сердце, заставляя резко вскочить на ноги.

   — Глупости твоей боюсь! — Зло ответила девушка. — Ты просто бесишь меня, ты и все мужики вообще!

   Крис попытался остановить сестру, схватив её за руку, но Лиз лишь с силой оттолкнула брата.

   — Тоже мне семейный психолог, — продолжила девушка, кинув на брата испепеляющий взгляд и чувствуя как злость накрывает её с головой, — самому уже почти сорок, а нормальных отношений до сих пор нет и не было! Единственные твои стабильные отношения с девушкой, Крис, у тебя со мной, так что мне не нужно твое мнение, касательно моей личной жизни!

   
Разругавшись с братом, Лиззи вылетела из клуба, по пути налетев и чуть не сбив с ног целую кучу народа. Невидящие от слёз глаза совсем не помогали ей ориентироваться в полумраке.

   Улицы Парижа встретили девушку лёгким морозом. Чтобы успокоиться, Лиз решила прогуляться до отеля пешком. Эмоции грозились вот вот перелиться через край и просто утопить в себе Лиззи.

   Она лет десять не ссорилась с братом, а сегодня вспыхнула и просто сбежала.

   Прямо как в детстве.

   Горько подумала девушка, медленно бредя по улице.

   Веду себя как ребёнок, как последняя дура. Почему никто не может просто оставить меня в покое?

   В кармане зажужжал телефон. Взглянув на экран, Лиз увидела, что звонит мама.

   Просто не сейчас.

   Девушка нажала кнопку сброса. В последнее время, из-за разрыва с Томом забота матери, по мнению Лиз, переходила все границы. Постоянные звонки, смс-ки и намёки на то, чтобы она на время вернулась домой, утомляли девушку, которая хотела побыть в одиночестве и просто разобраться в себе.

   Сегодня просто очередной плохой день. Ты должна взять себя в руки.

   Тихо произнёс задавленный внутренний голос Лиз. Девушка смахнула слезы и посмотрела ввысь, на тёмно-синее небо Парижа.

   Ты взрослая и сильная женщина, ты ничего не боишься. Крис был не прав. Сегодня просто плохой день и в этом виноват только чёртов Хиддлстон!
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    Глава 18: Встреча в Пекине
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Это был последний большой показ нового фильма «Мстителей». На этот раз Элизабет прилетела в Пекин. Уже пробыв на показе положенный минимум, она решила отправиться в свой отель, который сняла неподалёку, чтобы не тратить лишнее время на дорогу по и так очень перегруженному городу.

   Так и не осмелившись подойти к брату, который весь вечер кидал на неё жалостливые взгляды, она размышляла о том, как же им помириться. Та сцена в баре, тот разговор, никак не могли выйти у неё и головы.

   Выйдя к открытой парковке, через которую она собиралась сократить свой путь до отеля, Лиззи увидела вдалеке Тома. Мужчина только что припарковался и вышел из машины. Забрав с заднего сидения своё пальто, он закрыл дверцу автомобиля и кинул взгляд в сторону здания, где проходила вечеринка в честь премьеры.

   Увидев Лиззи он ненадолго застыл, просто смотря на неё. Девушка несмело улыбнулась и подошла ближе.

   — Уже уходишь? — Спросил мужчина.

   — Да, уже ухожу.

   — Тебя может подвезти надо? Или ты на машине?

   — Я сняла себе номер в том отеле. — Лиззи указала на большое, светящееся неоном, здание неподалёку. — Думаю, что до него пешком дойду.

   — Составить тебе компанию?

   — Можешь. — После непродолжительной паузы, кивнула Лиз.

   Практически всю дорогу они шли молча, не зная, что сказать. Тишина, повисшая над ними, немного напрягала, ведь в их истории ещё не было момента, когда они оба молчали. До отношений, практически все их встречи заканчивались перепалками, во время отношений, они могли ночами на пролёт рассказывать друг другу о себе, о семье, о различных смешных моментах со студенчества или просто наперебой рассказывать как у кого прошел день.

   Сейчас же они шли молча, не зная что сказать и боясь посмотреть в глаза.

   Весь путь до отеля занял всего минут десять и, остановившись у парадного входа, Том всё же решился нарушить затянувшееся молчание.

   — Может быть встретимся с тобой как нибудь?

   — Может быть. Не знаю. — Ответила девушка и, немного помолчав, добавила: — Прощай, Том. — Бросив быстрый взгляд на мужчину, Лиззи направилась в отель.

   Её сердце бешено билось, пытаясь выскочить из груди и прыгнуть прямо в руки Хиддлстону, а мозг кричал, что ему, Томасу, нельзя доверять. Лиззи ушла не оборачиваясь, боясь потерять контроль.

   
Том заметил печаль на бледном лице девушки. Сочетание печали и жалости, промелькнувшее на лице Лиз, в момент прощания.

   Всё кончено, Том.

   Сказал внутренний голос мужчине, а сердце, первый раз в жизни, пропустило удар.

   Хиддлстон стоял на улице и смотрел как Элизабет уходит от него. Проходит в светлый холл отеля через стеклянные двери и приветственно кивает портье.

   Всё кончено.

   Повторил внутренний голос.

   Ты потерял её.

   Всё тело как-то разом онемело и мужчина мог только стоять и смотреть как Лиззи прошла сквозь вестибюль и, не оборачиваясь, подошла к лифтам.

   Реальность будто прибила Тома к земле не позволяя пошевелиться, даже после того как девушка скрылась из виду. Стоя под скудным светом желтой луны, Хиддлстон видел перед собой лишь бледное лицо Лиззи с печальным взглядом и жалостью в глазах.

   * * *

   Услышав стук в дверь номера, Крис удивился, ведь он ничего не заказывал и никого не ждал. Не посмотрев в глазок, он открыл дверь. Лиззи стояла с огромной пачкой чипсов и устало улыбалась.

   — Мир? — Спросила девушка, протягивая чипсы удивлённому брату.

   — Мир. — Широко улыбнулся Крис, приглашая сестру пройти внутрь.

   — Я подумала, что мы можем провести вечер вдвоем, покушать вредной еды и посмотреть старые фильмы. — Предложила девушка, стягивая с себя кроссовки и снимая куртку.

   — Хорошая идея. — Воодушевленно произнёс старший брат и чмокнул сестру в макушку.

   
— Слушай, — начал Крис, садясь рядом с сестрой на диван, — пока фильм не начался я бы хотел извиниться.

   — Это ты меня прости. — Сказала девушка, обнимая брата. — Прости за то, что произошло в Париже. Я просто что-то так устала за последнее время…

   — Понимаю. — Ответил брат и крепче сжал сестру в объятиях. — Но и ты прости, что начал указывать и давить на тебя. Мне не следовало этого делать, всё-таки ты права, это твоя жизнь, малышка.

   — Спасибо. — Тихо ответила Лиззи.

   * * *

   На утро Криса и Лиз разбудил чей-то телефон, который громко пискнув, сообщил о входящем e-mail.

   Крис, сильнее укутавшись в белоснежное одеяло, легонько ткнул сестру ногой в бок:

   — Это сто процентов твой телефон. Выключи его нафиг, я спать хочу.

   Отмахнувшись от брата, девушка перевернулась на живот и, разлепив сонные глаза, взяла с тумбочки телефон. На экране высветилось пару пропущенных звонков от её секретаря и адвоката — мистера Грина. Нахмурив брови, Лиз разблокировала мобильник и открыла почту.

   Увидев в письме название адвокатской конторы, услугами, которой пользовался Том, сердце Лиззи рухнуло.

   Открыв прикрепленный к письму документ, Элизабет на глаза попались следующие строчки, выделенные жирным шрифтом:

   
Заявление о расторжении брака

   от: … (дата)

   между Томасом Уильямом Хиддлстоном и Элизабет Рейчел Эванс.

   
— Он прислал мне договор о расторжении брака… — Тихо произнесла Лиз.

   Комментарий к Глава 18: Встреча в Пекине

   Вот почти и пришел конец нашей истории, скоро уже узнаем чем же всё закончится 🥲
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    Глава 19: Так кончается их глава
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— Мне жаль. — Тихо произнёс Эванс и подвёз тележку с отельным завтракам к кровати на которой сидела Лиз.

   — Всё в порядке, Крис, забей. — Ответила девушка, наконец отложив свой телефон в сторону.

   — Нет, малышка, не в порядке. — Мужчина присел на карточки перед сестрой и, взяв руки Лиз в свои, заглянул ей в глаза. — Прости нас.

   — Что? — Девушка непонимающе вскинула брови.

   — Прости меня за то, что ты выросла в такой странной семье. — Ответил Крис, печально улыбнувшись. — Наши родители развелись, когда ты была совсем малышкой, отец практически тебя не навещал, мы должны были знать как это может отразиться на тебе. Ни у меня ни у Скотта никогда не было нормальных отношений, а наши любимые сёстры, со своим пунктиком на семье, вообще отдельная история. Они тоже сыграли в твоей жизни неплохую роль. Никакие «дочки-матери» со мной в детстве не помогли тебе узнать, что счастье и любовь все-таки существуют.

   — Да ладно, — нахмурилась Лиззи, — нормальная у нас семья, всё нормально.

   — Да? А почему ты тогда при первой же проблеме побежала прочь от любви? Прости, малышка, за то, что не смог защитить тебя в детстве от наших семейных проблем…

   Лиззи ничего не ответила. Отведя взгляд от брата, она посмотрела в окно, где простирался огромный Пекин. Большой город, который не заботился о своих жителях. Город, который был больше похож на большой и равнодушный муравейник.

   — Всё действительно в порядке, Крис. — Улыбнувшись, ответила Лиз.

   — Я просто хочу, чтобы ты была счастлива. Иногда не нужно контролировать мир вокруг себя, Лиззи, иногда нужно просто дышать полной грудью, довериться и посмотреть, что же произойдет дальше.

   * * *

   Через пару дней после возвращения в Нью-Йорк, адвокаты Хиддлстона и Эванс договорились о совместной встрече сторон в офисе Элизабет.

   В это утро, девушка не спешила на работу. Сообщив водителю о том, что доберется до офиса сама, она села в свою любимую машину, включила музыку, подходящую под настроение, и медленно поехала в сторону своего офиса.

   Холодное утреннее солнце, вяло освещало только недавно проснувшийся город. Угрюмые и сонные пешеходы, медленно плелись по тротуарам, а машины, нехотя, везли своих людей на нелюбимые ими работы. Сегодня и Элизабет была в их числе, она совершенно не хотела приезжать в офис, но она должна была покончить с этим.

   
Наверное, именно так и должна закончиться их с Томом глава. Она должна приехать в офис, с улыбкой на лице встретить противоположную сторону, обсудить все аспекты развода и раздела того имущества, которое они успели нажить за свой непродолжительный брак. Потом должен состояться суд, по решению которого, они с Томом официально разведутся.

   Официально.

   Усмехнулась Лиззи.

   Это звучало так смешно, ведь на самом то деле они настоящими мужем и женой не были. У них не было красивой свадьбы и они не шли к этому месяцами или годами.

   Их свадьба прошла за пять минут. Услышав тогда условие продавца казино, о том, что продавать свой бизнес он будет только женатой паре, Том и Лиз не желая уступать (как тогда думала сама Лиззи, не зная о том что это подстроено Томасом) решились на эту глупую авантюру.

   Подъехав в мэрию, они влетели туда как ураган и потребовали, чтобы их срочно расписали. Без колец и клятв, за пять минут, пожилой старичок с огромными усами прочитал им стандартную речь и назвал мужем и женой. А когда настало время «а теперь можете поцеловать невесту»… Лиззи вспомнила как после этих слов у неё участился пульс и сбилось дыхание. Она вспомнила как медленно, не отрывая своего взгляда, Том приблизился к ней и оставил тёплый поцелуй на её губах. Это был их первый поцелуй.

   Из динамиков автомобиля донёсся припев одной из её любимых песен, а вдали завиднелось стеклянное здание её компании, где на двадцать первом этаже Лиззи уже ждал Хиддлстон с адвокатами.

   
Remember those walls I built

   Помнишь те стены, что я воздвигла

   
Well baby they’re tumbling down

   Милый, они рухнули,

   
And they didn’t even put up a fight

   И они даже не пытались сопротивляться,

   
They didn’t even make a sound

   Даже не было слышно ни звука.

   
Заиграло в автомобиле, когда Лиззи Эванс, сворачивала на парковку, рядом с офисом.

   
It’s like I’ve been awakened

   Я как будто пробудилась ото сна,

   
Every rule I had you breakin’

   Ты нарушил все мои правила,

   
It’s the risk that I’m takin’

   Я рискую…

   
Заглушив мотор, Элизабет осталась в тишине. Да, именно так и заканчивается эта глава их с Томом отношений. На парковке у офиса, где девушка собирает все свои силы в кулак, чтобы подняться наверх, в зал переговоров, где она должна закончить этот фарс.

   Откинувшись на спинку сидения, девушка прикрыла глаза.

   В темноте предательски появился Томас. Лиззи вспомнила их первую встречу, когда светловолосый мужчина в чёрном деловом костюме ворвался к ней в кабинет, напугав при этом её секретаря Макса до чёртиков.

   Тряхнув головой, девушка отогнала от себя образ взъерошенного Тома и решительно вышла из машины.

   
Выйдя из лифта на двадцать первом этаже, Элизабет прошла мимо своего кабинета и, зашагав быстрее, направилась в сторону зала переговоров.

   — Доброе утро. — Воскликнул Макс и, догнав Лиз, продолжил. — В переговорке вас уже ждут, все необходимые бумаги на столе и у адвоката.

   — Спасибо, Макс. — Ответила девушка, снимая с себя верхнюю одежду. — Занеси, пожалуйста, пальто в мой кабинет.

   Отдав вещи Максу, она быстро взглянула на себя в коридорное зеркало. На неё смотрели дерзкие голубые глаза, которыми славился род Эвансов. Ободряющая улыбка тронула губы её отражения, будто подталкивая девушку скорее войти в просторную комнату позади.

   Развернувшись на каблуках, Элизабет толкнула тёмные двери и вошла в зал.

   
Солнце освещало комнату, как бы пытаясь принести жизнь в мир стекла и металла.

   За большим столом, справа, сидел мистер Грин с её бумагами, а напротив сидели адвокат Тома и сам Томас. Когда отворились двери, мужчина встрепенулся и сейчас смотрел на девушку настороженно.

   Элизабет поздоровалась с присутствующими и, извинившись за опоздание, присела на стул рядом со своим адвокатом.

   — Тогда, пожалуй, начнём. — Произнёс мистер Грин, после одобрительного кивка Лиз.

   — Да, мы готовы. — Ответил адвокат Хиддлстона.

   — Наши адвокаты подготовили бракоразводный договор, учитывая пожелания двух сторон…

   Начал мистер Грин, но Лиззи, почти сразу, же перестала его слушать. Она смотрела в тёмные глаза Тома, которые также неотрывно смотрели в её.

   От взгляда Тома больно кольнуло сердце. Было глупо сидеть тут и слушать как адвокаты разговаривают о разделе их совместно нажитого имущества. Было глупо смотреть вот так на Томаса и вспоминать их первую встречу, свадьбу и первый поцелуй. Они никогда не были по настоящему вместе, как настоящая пара, всё было изначально подстроено Томом. Он подкупил продавца казино, чтобы тот придумал этот фарс с женатой парой. Он специально, как умел, вывел тогда Лиззи из себя тем самым разведя её на брак. Том слил информацию жёлтой прессе о том, что компания Лиззи якобы портит ему жизнь. Это он сделал так, чтобы единственным выходом обелить имя девушки, было рассказать всему миру о том, что они женаты.

   — Ты в порядке? — Одними губами спросил Том у Лиз, видя её напряжённое и, немного побледневшее, лицо.

   Девушка тряхнула головой, пытаясь выйти из транса, в котором пробыла последние пару минут. Воспоминания никак не хотели отпускать девушку из своих цепких объятий, а взволнованный взгляд Хиддлстона делал только хуже.

   До сознания медленно начал доходить разговор адвокатов.

   — По поводу инвестиций в Марвел Студио, — говорил адвокат Томаса, — мой клиент не имеет ничего против этого, так что мы можем перейти к следующему пункту.

   — Да, пожалуй. — Мистер Грин перевернул страницу документа. — Тогда следующий пункт…

   
— Хватит. Мне нужен перерыв. — Вдруг громко произнесла Элизабет. — Оставьте нас, пожалуйста. Наедине.

   Адвокаты молча переглянулись. Получив согласный кивок со стороны Тома, они удалились из кабинета, тихо прикрыв за собой двери.

   — Ты в порядке? — Повторил свой вопрос Хиддлстон, когда двери в помещение закрылись, с характерным тихим щелчком.

   — Как я могу быть в порядке из-за этого? — Лиззи махнула рукой в сторону стола, где только что сидели их адвокаты. — Из-за того, что произошло и происходит?

   — Прости. — Ответил Том. — Что я могу сделать для тебя?

   — Стать опять тем холодным и язвительным козлом коим был до всего этого. — Девушка тяжело вздохнула и поднялась со своего места. — Тогда всё было намного проще.

   Элизабет подошла к большим окнам в пол и остановилась, устремив свой взгляд на недавно проснувшийся Нью-Йорк.

   Том медленно встал из-за стола и подошёл к Лиззи, остановившись рядом с ней так близко, как только мог себе позволить.

   — Тогда почему ты пришла? — Его горячее дыхание обожгло щёку Лиз. — Если ты не хочешь присутствовать при этом, ты могла бы отправить только адвоката, дать ему все полномочия.

   — А почему ты подал на развод?

   
В тишине, которая повисла между ними, были отчётливо слышны тиканье настенных часов и приглушенные голоса людей за дверью.

   Никто из них не знал, что именно здесь сейчас происходит и никто не представлял, что будет дальше.

   — Я не хочу разводиться с тобой, Лиз. Я не хочу терять тебя, но чувствую, что уже потерял. — Тихо произнёс мужчина.

   — Это всё так глупо. — Ответила Элизабет и изнеможенно взглянула на Тома. — Я хочу винить тебя за то, что произошло, но не могу, ведь я простила тебя.

   — Извини меня за всё. — Мужчина взял холодную руку девушки в свою. — Я не хотел, чтобы всё так получилось.

   — Я тоже. — Шепотом ответила Лиззи, чувствуя как начинает тонуть в нежном взгляде голубых глаз Тома.

   Слова Криса, которые тот сказал Лиз ещё в Пекине, вдруг вспыхнули в памяти:

   «А почему ты тогда при первой же проблеме бежишь прочь от любви? Прости, малышка, за то, что не смог защитить тебя в детстве от наших семейных проблем…»

   
— Я всё ещё люблю тебя, Том. — Еле слышно произнесла девушка.

   — Я тоже тебя люблю. — Мужчина притянул девушку к себе и крепко обнял, боясь её отпустить. — Давай попробуем сначала. Пожалуйста.

   — Я люблю тебя. — Повторила Лиз, пытаясь сдержать подступившие слёзы. — Я не хочу потерять тебя.

   Том носом зарылся в светлые волосы Лиззи, вдыхая любимый аромат розы, бергамота и жёлтого лимона. Он чувствовал как сильно колотится его сердце, а к горлу подступает волнительная тошнота.

   — Это значит, что ты согласна попробовать сначала? — Прошептал Томас, боясь пошевелиться и осознать, что происходящее это сон.

   — Да. — Ответила Лиззи, закрывая глаза и полностью доверяясь Тому.

   
Именно так и закончилась их глава, повествующая о том, что даже самый случайный муж, может в последствии оказаться самой неслучайной историей в жизни, которая сможет открыть путь настоящей любви и подарить возможность написать целую книгу с собственным счастливым концом.

   Комментарий к Глава 19: Так кончается их глава

   Песня, что играла в машине: Beyoncé — Halo

   
Конец ❤️ Спасибо, что дочитали ❤️

   
Бонус

   
Комментарий к Бонус

   Всех с Новым годом!

   Пускай все ваши заветные желания исполняются!

   
P.S. Песня: Chris Isaak — Can’t Help Falling in Love

   Бонус

   Утреннее солнце проникало своими теплыми лучами в просторную спальню, отбрасывая причудливые блики на светлые стены, а сквозь открытое окно прокрадывался освежающий июньский ветерок, весело играя с бледно-розовыми занавесками.

   У большого напольного зеркала, обрамленного белыми лилиями, стояла Элизабет в свадебном платье. Девушка несмело улыбнулась своему отражению.

   На ней было белоснежное и пышное платье в пол без рукавов. Корсет изящно подчеркивал точеную фигурку Лиз, а, вплетенные в волосы лилии, красиво контрастировали с её, слегка загорелой, кожей.

   — Ты словно принцесса. — Сказала Карли, поправляя подол свадебного платья своей сестры. — Просто красавица.

   — И когда наша младшая сестрёнка успела так вырасти? — Плаксиво произнесла Шанна, утирая мокрые глаза шёлковым платочком.

   — Ну, лет десять назад, — весело произнесла Лиззи, — вы просто не заметили.

   — Десять лет назад ты еще в школу ходила. — Иронично подметила Карли, разглаживая невидимые складки платья.

   Просторную комнату озарил радостный смех трёх сестер. Сегодня семья Эванс была счастлива, ведь Элизабет наконец нашла своё счастье и сегодня должна была состояться её свадьба. Пускай эта свадьба и не была настоящей, ведь формально, по документам, Том и Лиз уже почти год были женаты, но сегодняшний день всё равно был особенным.

   Лёгкое волнение накатывало на Лиз со вчерашнего вечера. Почему-то для неё именно сегодняшний день, именно эта свадьба была настоящей.

   — Ладно, дорогая, — произнесла Карли, крепко обнимая сестру, — мы с Шанни пойдем вниз. Увидимся через пару минут у алтаря.

   — Позовите Криса, пожалуйста! — Крикнула Лиз вслед сёстрам, когда те выходили из комнаты. — Пускай он заглянет ко мне перед началом церемонии.

   Оставшись наедине со своим отражением в зеркале, Лиззи подошла к открытому окну. Ветер, приятно остужая раскрасневшиеся от волнения щёки, играл с волосами и, неся запах свежих цветов, доносил веселые голоса людей, расположившихся на лужайке перед домом.

   Лиз счастливо усмехнулась и с наслаждением подставила лицо под теплые солнечные лучи. Ещё зимой, едучи в свой офис, чтобы окончательно разорвать отношения с Хиддлстоном, она не могла и подумать, что летом будет стоять в этом прекрасном особняке, с видом на Атлантический океан и готовиться выйти замуж за Томаса, пускай и не совсем по-настоящему.

   — Тук-тук. — В дверной проем просунулось веселое лицо Криса. — Звала меня?

   — Да. — Девушка улыбнулась брату. — Хотела тебя и Скотта кое о чем попросить.

   — Я знал, что без меня не обойтись! — Послышался голос второго брата.

   Втолкнув Криса в комнату, Скотт зашел сам и прикрыл дверь. Братья Эванс сегодня оба выглядели просто потрясающе. Оба высокие и светловолосые, они надели одинаковые тёмные костюмы и завершили свой образ бархатными галстуками-бабочками и живыми лилиями, прикрепленными к карманам их пиджаков.

   — Так что такое? — Воодушевленно и, одновременно, нетерпеливо, спросил Скотт и, подойдя к стеклянному столику, на котором стояла корзинка с фруктами, закинул в рот пару виноградин.

   — Да ничего серьезного. — Сказала девушка, подойдя к братьям поближе. — Просто хотела узнать у вас один момент.

   — Какой? — Крис заинтересованно посмотрел на сестру.

   — Может быть вы со Скоттом проводите меня до алтаря? Вдвоем? — Лиззи смущенно подняла взгляд на братьев. — Но если вы не хотите, то ничего страшного, я сама тогда.

   Крис, сделав шаг навстречу и судорожно вздохнув, притянул сестру и крепко обнял, пытаясь сдержать подступившие слезы.

   — Я уж думал ты не попросишь. — Тихо произнёс он.

   — Тысячу раз да! — Воскликнул Скотт и счастливо засмеялся.

   * * *

   Том лихорадочно поправил галстук. Ему казалось, что этот чёрный кусок шёлковой ткани пытается его задушить. Нервно сглотнув, мужчина оглядел присутствующих. Все гости уже расселись по своим местам. Слева от прохода сидела его семья и друзья. Мать промокала мокрые глаза не в силах удержать слёзы счастья, а отец, увидев, что сын с волнением смотрит на него, смешно подмигнул и поднял большой палец вверх. Из-за этого немного нелепого жеста со стороны старика, Том усмехнулся и немного расслабился. Спрятав дрожащие руки в карманы брюк, он посмотрел в сторону окна на втором этаже особняка, где сейчас должна была находиться Элизабет. Он видел как на ветру развиваются бледно-розовые занавески. Как же ему хотелось поскорее увидеть свою невесту и сказав «да», поклясться ей в вечной любви.

   
Тихий гул голосов слегка заглушал пение птиц. Гости сидели на светлых деревянных стульях, которые были укрыты белой прозрачной тканью. Вся дорожка, от начала рядов и до алтаря, была усыпана розовыми и красными лепестками роз, гармонично контрастируя с белым убранством лужайки. Место, где Том ждал Лиззи, было укрыто от солнца беседкой, украшенной лилиями. А на заднем плане, в лучах июньского солнца, плескался синий океан.

   
Заиграла нежная мелодия и гул голосов стих. Все гости обратили свои взоры в сторону особняка, откуда медленно выходила Элизабет.

   Девушка шла не спеша, в сопровождении двух своих братьев. Белое воздушное платье создавало иллюзию, будто Лиззи вовсе не идет, а плывет навстречу Тому. Навстречу их совместному счастью. В глазах плясали радостные огоньки, а взор был направлен лишь на одного человека, стоящего у алтаря, рядом со священником, облаченным в белую рясу с золотым поясом.

   Когда Том увидел Лиззи, у него перехватило дыхание. Светлые волосы, с заплетенными в них лилиями, блестели на солнце и нежными локонами спадали на обнаженные плечи, голубые глаза блестели, а плывущая походка завораживала. Мужчина всё еще с трудом верил, что это всё происходит наяву, что всё это по настоящему, что Лиззи идет к нему, что она выбрала его и только его.

   
Take my hand, take my whole life too

   Возьми мою руку, возьми всю мою жизнь,

   
For I can’t help falling in love with you

   Потому что я не могу не влюбиться в тебя.

   
Лёгкая мелодия донеслась до Тома, когда Лиззи поравнялась с ним, а Крис и Скотт отпрянули от девушки, передавая её в руки Томаса.

   Мужчина нежно взял маленькую ручку Лиз в свою и помог девушке подняться на небольшой пьедестал перед священником.

   Они смотрели друг на друга не слыша, что говорил им священник, не обращая внимания на тихие всхлипывания со стороны гостей и нежную мелодию, витающую в воздухе.

   
Darling so it goes some things are meant to be

   Дорогая, ничего не поделаешь: чему быть, того не миновать.

   
Take my hand, take my whole life too

   Возьми мою руку, возьми всю мою жизнь,

   
For I can’t help falling in love with you

   Потому что я не могу не влюбиться в тебя.

   
Как завороженные, они смотрели друг на друга не в силах оторвать взгляды. В их взорах, читалась не только любовь, в них виделись безусловное доверие, трогательное желание быть рядом всю жизнь и безмерное счастье.

   
— Согласны ли вы, Томас Уильям Хиддлстон, взять в законные жены Элизабет Марию Эванс, чтобы быть с ней в горе и радости, богатстве и бедности, болезни и здравии, пока смерть не разлучит вас? — Донёсся до Тома голос священника.

   — Да. — Ответил мужчина хриплым голосом, видя глаза любимой напротив.

   — А вы, Элизабет Мария Эванс, согласны взять в законные мужья Томаса Уильяма Хиддлстона, чтобы быть с ним в горе и радости, богатстве и бедности, болезни и здравии, пока смерть не разлучит вас?

   — Да! — На глазах Лиззи выступили прохладные слёзы счастья и девушка радостно улыбнулась, под веселое улюлюканье своих братьев.

   — А теперь можете поцеловать невесту. — Произнёс священник.

   Том улыбнулся. Его озорная улыбка, кажется, сделала это утро ещё ярче и теплее. Мужчина сделал небольшой шаг навстречу Лиззи и, притянув девушку к себе за талию, медленно склонил свою голову к ней.

   Элизабет смотрела на Томаса с нескрываемым благоговением, она наконец открыла своё сердце перед этим мужчиной и не пожалела об этом ни на секунду.

   Губы Тома накрыли алые губы Лиз. Под счастливые аплодисменты гостей, они наслаждались поцелуем, чувствуя каждой клеточкой своих тел трепетную и искреннею любовь.
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